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1. IEJIA U 3AJIAYA OCBOEHUS YYEBHOM JJUCHUIIJINHBI

Iensto ocBoeHMs nucHUIUIMHBI «]IpakTHUeCKnii Kypc aHITIMICKOro s3bIka» B cooTBeTcTBUM ¢ PI'OC BO 3+
+ no HanpasieHuto noaArotoBku 45.03.01 dunonorus, a Takxke npodeccuoHanbHbiM craHgaprom 01.001
«Ilegaror (memaroruyeckasi AESATEIBLHOCTh B Cdepe IOLIKOIBHOTO, HaYalbHOTO OOINEro, OCHOBHOI'O OOILEro,
cpeaHero oOmero oOpa3oBaHus) (BOCIUTATeNb, YYHTENb)» (YTBEpXKACH mpukazom MuHTpyaa Poccum ot
18.10.2013 r. No544H.) sBusieTcss pa3BUTHE JHMYHOCTH KakK CyObeKTa NpOQecCHOHATIBHON AeATeNbHOCTH,
pe3ysnbTaToM  KOTOPOro  sIBISIETCS  MPOQECCHOHANIbHO-IIEarornyeckasl KOMIETEHIMsI  IOJArOTOBIIEHHOTO
CIHELUAINCTA.

Obobwennas mpyoosas gyukyus (A): memarorudeckas IesSTEIBHOCTh MO MPOCKTUPOBAHUIO U PEATU3AINH
00pa30BaTeNbHOTO Mpolecca 00pa3oBaTEIbHBIX OPraHU3alUAX JIOIMIKOIHLHOTO, Ha4adhbHOTO OOIIEero, OCHOBHOTO
o0111ero, cpeAHETo 00IIero 00pa3oBaHUs

Obwenedacocuueckasn ynxyus. Obyuenue (4/01.6):

- pa3BUTh y 00y4aeMbIX 00IIEA3bIKOBYIO U MPOPECCHOHATBHO-OPUEHTHPOBAHHYIO JMHTBUCTUYECKYIO
1 KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIETEHIIUH, a TAKKE YMEHHUS U HaBBIKM MUCbMEHHOTO U YCTHOTO M3JIOKEHUS TEKCTa Ha
PYCCKOM W aQHTJUHCKOM S3bIKaX B BUJE IOJHOIEHHOTO MHUCHMEHHOTO TMepeBOJa WM YCTHOTO/MHUCHbMEHHOTO
pe3toMe 3a/1aHHOr0 00beMa Ha aHTJIMICKOM S3bIKE

- pa3BUTHE U COBEPILICHCTBOBaHHE YMEHUU B PA3NIUYHBIX BUJAX PEUEBOM NEATEIHLHOCTH HA aHTJIUHCKOM
A3BIKE

- JanpHeee pa3BuTHe U GOPMUPOBAHUE KOMMYHUKATUBHON, MHOOPMAaTUBHONH U
COLIMOKYJIBTYPHON KOMIETEHIIUN CTY/IEHTOB; PA3BUTHE y CTYACHTOB JIOTMUYECKOTO MBIIUICHHS, Pa3IMYHBIX BUOB
aMsITH, BOOOpa)KeHHsI, yMEHHUSI CAMOCTOSITEIILHO paboTaTh C SI3BIKOM.

Bocnumamenwvuuiii acnekm (A/02.6):
- BOCIIUTATh OTHOIIIEHHE K Mpodeccun Kak COIUaTbHO BOCTPEOOBAHHOM OTpaciu 3HaHUS, CIIOCOOHOM

pelaTh TEOPETUYECKUE U MPUKIIaTHBIC 331a4H B U3y4aeMON 00JIacTH.

- pacmpeHue o0IMEeKyIbTYPHOTO U (PUIOJIOTHYECKOT0 KPYro3opa yualmuxcs

Paszeusarowuii acnexm (A/03.6):

- HCIIOJIb30BaHUE MTPOEKTHON pabOTHl B KOMaHAe it JOPMHUPOBAHUS POPECCHOHATBHOM
KOMMYHHKATHBHOW KOMIICTCHIIHUM;

- (opMupoBaHHE y CTYJACHTOB CTOWKOTO HHTEpEca K MPUOOPETEHUIO JaTbHEHIIINX 3HAHUI U HAaBBIKOB B
obyactu (HUIOIOTHH BOOOIIEC M aHTIIMHCKON (DUITOJIOTHH B YaCTHOCTH.

dopMupyemMble TUCHUIUIMHON 3HAHUS W YMEHHUS, MOTYT OBbITh NPUMEHEHBbl B IMPENOJaBaHUU psjia
TEOPETUYECKUX M MPAKTUYECKHX JHUCHUIUIMH, B cdepe ycTHOro (MOCIENOBATEIBHOTO M CHUHXPOHHOIO) U
MUCBMEHHOTO TEePEeBOJa, MPU Pa3pabOTKe YUeOHBIX MOCOOWA, yIeOHO-METOMNYSCKUX U CIPABOYHBIX H3IAHHIA,
IPU MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKAIIUU (B TPOPECCHOHATBHON Cpeie U B CUTYaIUsIX OBITOBOTO OOIICHHUS).

2. MECTO YYEBHOW JUCIUILIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

JlanHas yueOHasi JUCIUIUIMHA BXOJHUT B 00s13aTenbHYI0 9acTh broka 1 «ductummmasl (Momxynn)y» OITOIT
1o HampapjieHuio nmoarotoBku 45.03.01 ®dunonorus, npodpuito «3apyOexHas GUIoaorrs. AHTIUNACKUN S3BIK U
autepatypay. g u3ydeHHs] NUCUUIUIMHBI HEOOXOAMMBI KOMIIETEHIIMH, C(HOPMHUPOBAHHBIE Yy CTYACHTOB B
pe3yibTaTe OCBOCHHS qucuuIuinH - «BBeneHne B s3bIKO3HaHUE», «Teopernyeckass TpaMMAaTHKa,
«Teopernueckas GoHETHKA», «JIEKCHKOIOTHS aHTIIMHCKOTO s3bIka», «BBeneHue B JIMHTBUCTUYECKYO
TEPMUHOJIOTHIO», K KOMMYHUKAaTUBHBIN AHTIIMHACKOTO SI3bIKAY.



Taoauna 2.1

Ces13p AucuumIunbl «IIpakTHyeckuii Kypc aHIVIMHACKOI0 S3bIKa» €O CMeKHbIMHU

ANCUMNANHAMM
Kona JAucuunInHbI, NpeamecTBYIOINEe MOLYTI0 Cemectp
JUCHHUIIIUHBI «IIpakTHYeCKHH KYPC AHIVIMHCKOIO0 S3bIKA)»

b1.0.12 Beenenue B SI3pIKO3HAHUE 1,2
b1.0.14 BBenenue B repMaHcKyto (pHUII0IOTHIO.

b1.0.21 JIeKCUKOJIOTHsl QHTTMMCKOTO SI3BIKa 4
b1.0.22 Teopernueckast rpaMMaTHKa aHTJIMHCKOTO SI3bIKa 5

3. Pe3yabTaThl 0CBOeHHMS AMCUMILINHBI «lIpakTHYecKknil Kypc aHIIMHCKOIO SI3bIKA».
[Tporiecc M3ydeHUs: MUCUMIUIMHBI HarpaBiieH Ha (OPMHUPOBAHUE SJIEMEHTOB CJEIyIOIIUX
koMmriereHnmi B coorBerctBry ¢ @I'OC BO no naHHOMY HamnpaBJICHHIO:

Kon HanmenoBanue WNHnukaTop AO0CTHKEHNS B pesynbpraTe ocBOCHMS
KOMIIETEH- KOMIIETEHIINH KOMIIETEHIINH JUCLUIUTMHBI 00yYaronuics
U (3aKkpennennbvlii 3a JOJIZKeH:
OUCYUNTUHOLL)
VK-4 Cnocoben YK-4.3. Bener nenoByro 3HaTh 0a30BLIE CIIOBA,
OCYILIECTBIISATh NEPENNCKY Ha BBIPAXECHUS U
JIEJIOBYIO MHOCTPAHHOM SI3bIKE C ¢bpazeonornyeckue eIMHUIBI
KOMMYHHKAIUIO y4eToM 0cOOEHHOCTEH 10 TPOTrPAMMHOM TEMATHUKE;
B YCTHOM U CTHJINCTUKU O(PHUIHAIbHBIX yMeTb Jienath
MIMCBMEHHOU IIMCEM U COLIMOKYJIBTYPHBIX IrpaMMaTH4YECKH U
¢dbopmax Ha pa3ianuunii; CTHJINCTUYECKH MPaBUIIbHBIE
rOCy/1apCTBEHHOM SI3bIKE NIEPEBOIbI C AHTJIIMICKOTO
Poccuiickoit S3bIKA HA PYCCKHM U C

denepanuu u
HNHoCcTpaHHOM SI3BIKE

VK-4.4. Bemonuser qisa
JIMYHBIX LEJEN IEPEBO
ohUIIHATTEHBIX U
pohecCHOHANBHBIX TEKCTOB
C MHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha
PYCCKHH, C PYCCKOTO S3bIKa

PYCCKOIO f3bIKa Ha
AHTIINHACKUH TEKCTOB
CpPEeIHEN TPYIAHOCTH;
BJIaJeTh aHTIIUNCKOMI
TPAHCKPUIILKEH, T.€. YMETh
YHTAaTh U 3alIMCHIBATh CIIOBA B
TPAHCKPUIILIUH.

-3HATh CXEMY IIepecKasza
MIPOYUTAHHOTO TEKCTA,
HEOOXOJIUMBbIE CTPYKTYPHI U
KJTUIIIE JUISI BBIACIICHUS
OCHOBHOI MBICIIH CTaThH,
apryMeHTOB aBTOpa, a TAK¥Ke
BBIPKEHUS] COOCTBEHHOTO




Ha UHOCTPAHHBIN;

MHEHUS 10 00CyKIaeMOM
npo0ieme;

-yMeTh TIPABHILHO
MEPEBECTU HA PYCCKUM SA3BIK
OTPBIBOK OPUTHHAIBHOTO
TekcTa 6e3 cioBapsi, oOparas
0co00e BHUMaHUE Ha
(GYHKIIMOHATBHO-CTHIIEBYIO
aZIcKBaTHOCTb;

-BJIa/IeTh MOHOJIOTMYECKOM
peYbl0, HEMOATOTOBJIECHHOU
Y TIOJrOTOBJIEHHOM, B BUJE
COOOIIIEHHUS WM JOKJIana;
JIAATIOTUYECKOU PEUBIO -
WHTEPBbIO, Oecena,
JUCKYCCHSI B CUTYyallMsIX Ha
T00YI0 U3 IPOUICHHBIX TEM,
a TaKKe Ha JOMOJIHUTENIbHbIE
TEMBI, CBSI3aHHBIE C
MaTepuajoM Kypca u

npejiaraeMble
IpenoiaBaTeseM.
OIlIK-5 Cnoco6en ucnonszoBats | 1.1_B.OIIK-5 -3HaTh (POHETHUYECKUE,
B HpO(beCCHOHaJ‘IBHOﬁ, B Bnageetr oCHOBHBIM JICKCHYCCKHC,

TOM YMCIIC
e arornaecKou,
NEeATEILHOCTH CBOOOIHOE
BJIaZIcHHE OCHOBHBIM
M3Y4YaeMBbIM SI3bIKOM B €T0
JaUTEpaTypHOU Gopme,
0a30BBEIMH METOIAMU U
MpUEMaMHU Pa3TUIHBIX
TUIIOB YCTHOU U
MMMCHbMEHHOM
KOMMYHHUKAIIUU Ha
JIAaHHOM SI3BIKE

HN3YyYaCMbIM A3BIKOM B €I'0
JTUTEPATYpHOU opMme.

1_B.OIIK-5 Ucnone3yer

0a30BbIe METO/IbI U IPUEMBI
Pa3IUYHBIX THIIOB YCTHOW H
NHCbMEHHOW KOMMYHUKAIIUU

Ha TaHHOM S3BbIKC IJI51
OCYILIECTBIICHUS
podeCCHOHATBHON

rpaMMaTH4ECKHE CPEICTBA
OCHOBHOT'O M3y4aeMOro S3bIKa
B paMKax JUTEPATyPHOU
HOPMBI; CTUJIUCTUYECKYIO

g hepeHIHAINTO
M3Yy4aeMOoro S3bIKa;

-yMeTb IOHUMATh 0011ee
COJIEpKAHUE CIOKHBIX
TEKCTOB;

-BJIa/IeTh HaBbIKaMU
BOCHPHUATHS YCTHBIX U
MACbMEHHBIX TEKCTOB Pa3HbBIX
CTHJIEY pe4yH; HaBBIKAMU
CIIOHTAHHOM YCTHOU U
IIMCbMEHHOW KOMMYHMKAIUU
Ha pa3ju4HbIe TEMbI B PAMKaX
Pa3roBOpHO-OBITOBOTO U

o HUIHATEHO-IETIOBOTO
CTHJICH;

3HATh Pa3JIMYHBIC HOPMBI
BepOATLHOTO M HEBEPOATHLHOTO
OOIICHHMS MTPEICTaBUTEICH
pasHbIX KYJIbTYp;

-yMeThb YUTaTh PO cedst U
MOHUMaTh 0€3 TIepeBo/Ia Ha
PYCCKHUH SI3bIK OPUTHHAIBHBIC
TEKCTHI, MPUHAICKAIIUE K




JACATCIIbHOCTH.

4.1_Bb.OIIK-5 Hcnons3yet
OCHOBHOM M3y4aeMbIH SA3bIK
JUISl pa3JIMYHbIX CUTYyalun
YCTHOW, MUCbMEHHOU 1
BUPTYaJILHOU

Pa3NUYHBIM (PYHKIIMOHAIBHBIM
CTHJISIM: PAaccKas3, pOMaH,
ra3eTHas cTaThbsl, HAy4yHO-

My OIUIIMCTUYECKUHN OUYEPK,
Hay4Has CTaThs;

-BJIajIeTh CUCTEMOM 3HAHMI O
LIEHHOCTSX W TIPEICTaBICHUSIX,
MPUCYIIUX KyJIbTypaM CTpaH
M3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB;

-3HaTh (JOHETUYECKHE,
JIEKCUYECKHUE,
rpaMMaTHYeCKHE CPEeICTBA
OCHOBHOT'0 U3y4YaeMOro sI3bIKa
B paMKax JUTEPATyPHOU
HOPMBI; CTUJIUCTHUYECKYIO

¢ depeHInanno
U3y4aeMOro SI3bIKa;

-yMeTh CTPOUTH YETKHE
apryMEeHTHPOBAaHHbIE
BBICKA3bIBaHUS HA H3y4aeMOM
SI3bIKE, OCBEIATh
o0cyxaaemMyro nmpobaemy ¢
Pa3HbIX CTOPOH;

-BJIa/IeTh HaBBIKAMU
BOCHPUATHUS YCTHBIX U
MUCHEMEHHBIX TEKCTOB Pa3HBIX
CTUJICH PEYU; HABbIKAMH
MOPOKJICHUS] YCTHBIX U
MUCHbMEHHBIX TEKCTOB
Pa3roBOPHO-OBITOBOTO U
o(pUIHMATBEHO-JIEIIOBOTO CTUIIS
peyn; HaBBIKaMU CIIOHTAHHOM
YCTHOU U MUCbMEHHOM
KOMMYHHKAITUHU HA Pa3IHYHbIC
TEMBI B paMKax pa3roBOPHO-
OBITOBOTO U OPHUIIMATIEHO-
JIEJIOBOTO CTHJIEH peuu;

1IK-8

BlIajieeT 0a30BBIMU
HaBBIKAMH CO3JIaHMS Ha
OCHOBE CTaHIapTHBIX
METOJIUK U JCHCTBYIOLIUX
HOPMATUBOB Pa3INIHBIX
THIIOB TEKCTOB B
COOTBETCTBUU C
HOPMATUBHBIMH,
OTpaCJICBBIMU, )KaHPOBBIMU
U CTUJIEBBIMHU
TpeOOBaHUSIMU

1.1 _B.IIK-8.3HaeT 0CHOBBI
CTUJIUCTUKHU U
(GYHKIIMOHATBHBIC CTHIIN
peun.

-3HATh OCHOBHbBIC U
yriTyOJIeHHBIC 3HAHUS B
00J1aCTH CTUIIHCTUKH
OCHOBHOT'O M3Y4aeMOro sI3bIKa
U JIUTEpaTyphl;

-yMeTb MPUMEHSIThH
IMOJIYUYCHHBIC 3HAHUS B
00JIaCTH CTUITUCTUKH
OCHOBHOT'O M3y4aeMOTO sI3bIKa
U JIATEPATYPBI,

(UITOIOTHYECKOTO aHAllu3a U
HHTEPIIPETAIUU TEKCTA.




3.1 B.IIK-8 Brnaneer

HaBbIKaMU KpC€aTHBHOI'O

nucpMma.

-BJIa/IeTh CIOCOOHOCTHIO
IIPUMEHSATh [TOJyYCHHBIE
3HAHUS B 00JaCTU CTUIIMCTUKU
OCHOBHOT'O M3Y4aeMOT0 s3bIKa
(SI3BIKOB) U TUTEPATYpPHI

(urepatyp).

-3HATh OTJINYUS
aKaJIEMUYECKUX TEKCTOB OT
HEaKaJeMUYECKUX U [IOHUMaTh
YCJIOBHBIM U HCTOPUYECKHU
U3MEHUYUBBIN XapaKkTep 3TUX
OTJINYHH; - BAXKHEHIIINE
CTPYKTYPHBIE YEPTHI U
OCHOBHBIE (DOPMBI asipecaruu
BAKHEHIIINX JKAHPOB
KYPHAIUCTCKOTO U
KPUTHUYECKOI0 MUChMa
(MHTEPBBIO, PEICH3HUS,
HEKpOJIOT U JIp.);

-yMeTb IHCaTh TEKCTHI B
KaHpax, Kak MUHUMYM,
pa3BEpHYTOM aHATUTHYECKON
3aIiCH B OJIOTE WITH PEIICH3HH,
BBIOpATh JKaHp MHUCHMA,
HEOOXOIUMBIN IS peIIeHUs
KOHKPETHOM 3ajjauyl; -BJaeTh
NepBOHAYAIBHBIMUA HaBBIKAMHU
cOopa 1 cucTeMaTu3aluu
nHpopMauu IS TIeNIeH
HEaKaJIeMU4eCcKOro M1uchMa; -
HaBBbIKAMHU CTPYKTYPHUPOBAHUS
Y HaIllMCaHUs
HEaKa/JleMU4ECKUX TEKCTOB.

1IK-9

MK-9

Biageer 0a30BBIMUH
HaBBIKAMU J10pa0OTKHU
1 00paboTKH
(Hampumep,
KOPPEKTYypa,
pelakTUpOBaHHE,
KOMMEHTUPOBAHHE,
pedepupoBanue,
UH(POPMALIMOHHO-

IT1K-9.5 Cobupaer u

UHTEPIIPETUPYET

MH(POPMALIMIO U3 PA3TUYHBIX

HCTOYHHKOB.

IIK-9.6 Kommentupyer,

pelaKTUpyeT,
pedepupyer
pa3IM4YHON
HaNpPaBJICHHOCTH

TCKCTbI

-3HATh OCHOBBI CTHJIMCTHKH,
KOPPEKTUPOBAHUS u
pelaKTUPOBaHMS, UMETh
Npe/ICTaBICHNE O CJIOBAPSAX U
CIpaBOYHHKAX B H30paHHOMN
chepe npodeccuoHanbHOMI
JeSITeTbHOCTH.

-YMeTb BECTH pEIaKTypy H
KOPPEKTYpY TEKCTa,
OCYILIECTBIISATh HEPBUYHBIH




CJIOBapHOE OMHUCAHUE)
Pa3IMYHBIX THIIOB TEKCTOB,
HaBBIKAMU

cbopa, MOHUTOPHUHTA U
IIPEIOCTABIICHUS
uHbopMauu

peanbHbIN

KOMMEHTapHH K  TEKCTy,
KOMMEHTHUPOBATh,
pEeIaKTHPOBATh,
pedepupoBaTh TEKCTBI
pa3IMYHON

HaIPaBJIEHHOCTH

-BJIaJleTh: HaBbIKaMH cOopa U
UHTEpIIpETaluU

uHbOpMallMl U3 Pa3IUYHBIX
HCTOYHUKOB.

IIK-10 MK-10

Bnaneet HaBbIkaMu
paboTHI B
npodhecCuoHATBHBIX
KOJIJICKTHBAX,
NESITeIbHOCTH TI0
OpraHu3aIMOHHOMY U
JOKYMCHTAI[HOHHOMY
00ecrnevYeHnIo
yIpaBICHUS
KOJIJICKTHBAMHU U
OpraHu3aIUsIMH C
UCIIOJIb30BaHUEM
CHEIHATM3UPOBAHHBIX
POTPaMMHBIX
MPOJYKTOB U CHCTEM
3IIEKTPOHHOTO
JIOKyMEHTOO00pOTa

IIK-10.2 3Haer cucremy
OpraHu3aIuu
npoheccuoHanbHOTO
JIOKYMEHTO000pOTa,

yMeeT paboTath c
npodecCHoHaTBHOM
JIOKYMEHTaIueH u
CTIeLMAIN3UPOBAHHBIMHU
IPOTPaMMHBIMH
NPOAYKTAaMH M CHCTEeMaMHU
AIIEKTPOHHOTO
JIOKYMEHTO000pOTa.

-3HAaTb CUCTEMY OpraHu3aluu

po¢heCCUOHATBLHOTO
TOKYyMEHTO000pOTa,

-yMeTh paboTtath c
npodeccrHoHaIbHON
JOKyMEHTauuen u

CHeLUAIN3UPOBAHHBIMHU
NPOrPaMMHBIMU TPOAYKTaMHU U
crucTeMaMH 3JIEKTPOHHOTO
JTOKYyMEHTO000pOTa.

-BJIajIeTh TMpPaBUWIaMU PaOOTHI
B podeCcCHOHATBHBIX
KOJIJICKTHBAX, KOPPEKTHO
OCYIIECTBIISITh

PO eCCHOHATBHYIO
MEXITMIHOCTHYIO
KOMMYHUKAIHIO.

4.CTpyKTypa M cojAep:KaHHe TUCUMILIMHBI

A3BIKA».

«[IpakTHyeckMii KYpC AaHIVIMHACKOIro

4.1. CTpyKTypa IucuHuIuInHbI -46 3a4yeTHbIX equaul, 1000 yacos.

Ne

Buasbl yueOHo# padoThl, BKIKOYAA

DopMbI TEKYLIET0 KOHTPOJIS

n/n CAMOCTOSITEIbHYIO pa0OTy CTYI€eHTOB H| YCIIeBAeMOCTH (10 Hedeaam

HanMeHoBaHuUe pa3aeJioB U
TeM JUCHUILIMHBI (MOLYJIs1)

TPYAOEMKOCTH (B 4acax)

cemecmpa)

cemecTp

KonTakTHas CamMmocToATe ] Ib-

padora Has pa0orta

®opma IPOMEKYTOYHOM
aTTecTalMu (Ho cemecmpam)




Bcero

Jlexun

PAKTHICCKUE 3aHATUA

JIaGopaTopHbIE 3aHSATHSI

Jp. BUIBI KOHTAKT. paOOTHI

Bcero

Kypconas pabora(tipoexr)

HO,HFOTOBKB. K OK3aMEHY

naAnTIT

CobecenoBanue

Komnoksuym

IIpoBepka TecToB

ITpoBepka KOHTPOJILH. PaboOT

ITpoBepka pedepara

ITpoBepka 3cce 1 UHBIX
TBOPYECKHX paboT

Tema 1. KoppeKTUBHBIN KypC
Lesson 1. Phonetics: cornacHsie]
[k,g,t,d,p,n,s,m] «Phonetic
exercises»

— | IT
NS}

™| Jlpyrue BUIBI CAMOCTOSTEIBHOM

—_

Lesson 2. Phonetics:
cornacueie [Lf,j,v] rmacusie [3]

12

12

Lesson 3. Phonetics:
rIacHele[i:,a:,u:,3u:,3:]

12

12

Lesson 4. Phonetics:
cornacueie[h,[] rmacusre
[0:,e1,ai]

12

12

Lesson 5. Phonetics:
Cornacuble[w,1, [1], |. UtreHue
rnacHbIX. Text: «A visity,
dboneTnyeckas mpopaboTka
rekcTa. CTEeneHn CpaBHEHNUS
npuiarateabHbIX. JIMdHbIE U
MPUTSDKATEITBHBIC
MECTOUMEHHUS.

12

12

Lesson 6. Phonetics:
cornacusie t/ ],
[d3],mudTonr[o1] [TpaBuna
yreHus auarpagos au. Text
«Betty Smithy.

12

12

Lesson 7. Phonetics:
Yerseprsiii TUm ciora. Text
«Doctor Sanford’s family».
[Ipennoxenus ¢ BBOOHbIM
there.

12

12

Lesson 8. Phonetics: coueTanus
[3:], rmacHbIx[aus, ai3] Text
«Our English lesson».I'maromnst
can, may, must .

Yrenue 0vkB [ u v B 4 Tune

11

12




Lessson 9. Phonetics:
couetanue [w3.] CBoaHast
ra0Jymia npaBwl yTeHus. Text
«Doctor Sanford’s housey.

11

12

10

Lesson 10. Phonetics:.The
Present Indefinite Tense. Text:
«Mr. White comes againy.
[Tpemnoru Bpemenu. The
Present Indefinite tense.

11

12

11

Lesson 11
Phonetics:MuToHanus
CJIOKHOIIO TUMHEHHOTO
npenioxeHusi. CTeneHu
CpaBHCHHUS MTPHUJIATaTeIIbHBIX.
OmnpeneneHHbIil apTUKITb.

11

13

12

OcHoBHOM Kypc. Lesson 12
Grammar: The Present
Continuous Tense. Text
«Meals». Vocabulary notes,

16

14

13

Lesson 13 Grammar: The
Present Perfect Tense. Text «A
Student’s day». Vocabulary
notes. O3HaKOMIICHIE
CTYJICHTOB C TEMOH «A
student’s lifey.

15

14

14

Lesson 14 Grammar: The Past
Indefinite Tense. Text «Our
University. Theme: Education

15

14

15

Lesson 15 Grammar: The
Future Indefinite Tense. The
Future Continuous Tense. 1.
Text «Seasons and weathery.
Tema 2. Text «The weather in
England», Vocabulary notes.

15

14

16

Lesson 16 Grammar: The
Sequence of Tenses. The Future
in the Past. The Past Perfect
Tense. Text «Under the high
trees

15

14

17

Lesson 17 Grammar: The
Passive Voice. Text: A visit to
Moscow. 2. Conversation.
Theme: Modern Towns.

15

14




18

Lesson 18 Grammar: The
Complex Object. Text: Carrie
goes to a Department Store.
Theme: Shopping. Vocabulary
notes.

15

14

19

Lesson 19 Grammar: Some
Verbs and Word Combinations
followed by a Gerund. Text:
Jean’s first Visit to the theatre.
Theme: Theatre. Vocabulary
notes.

15

14

20

Lesson 20 Grammar: The
Present Perfect Continuous
Tense. Text: Home. Theme:
Appearance. Vocabulary notes.

15

13

21.

Unit 1. Text: «Anne meets her
classy.
Topic: Choosing a career.

20

12

22.

Unit 2. Text: «A day’s waity».
by Ernest Hemingway. Topic:
[llnesses and their treatment

20

12

23.

Unit 3. Text: « Introducing
Londony.
Topic: City

20

11

24.

Unit 4. Text: «<How we kept
mother’s day» by Stephen
Leacock.

Topic: Meals.

18

11

25.

Unit 5. Text:» A freshman’s
experience» from "Daddy
Long-Legs" by Jean Webster.

Topic: Education

18

11

26.

Unit 6. Text: «A friend in
need» by William Somerset
Maugham.

Topic: Sports and games.

36

27.

Unit 7. Text. «The British
Isles»
Topic: Geography

36

28.

Unit 8. Text. «Seeing people
oft» by Max Beerbohm.
Topic: Travelling

36




29.

Unit 9. Text. « Rose at the
music hall» from "They Walk
in the City" by J. B. Priestley.

Topic: Theatre.

36

30

1. Text: «Three Men in a Boaty.
Theme: Changing Patterns of
Leisure

32

13

31

2. Text: «Encountering
Directors». Theme: Man and
the Movies

32

13

32

3. Text: «To Sir, with Lovey.
Theme: English Schooling

32

13

33

4. Text: «The Fun they Had».
Theme: Bringing up Children

32

13

34

5. Text: «Art for Heart’s Sakey.
Theme: Painting

25

13

35

6. Text: «The Man of Destiny».
Theme: Feelings and Emotions

26

13

36

7. Text: «The Happy Many.
Theme: Talking about People

25

12

37

8. Text: «The Apple-treey.
Theme: Conversation  and
Discussion

26

13

38.

Text: "Doctor in the House"
Theme: Higher Education in the
USA.

28

28

39.

Text: To Kill a Mockingbird"
by H. Lee. Theme: Courts and
Trial.

28

28

40.

Text: "W.S." by L.P. Hartley
Theme: Books and Reading

28

29

41.

Text: "Ragtime"
Theme: Man and Music

28

28

42.

Text: "The Lumber-Room"
Theme: Difficult Children

27

12

43.

Text: "Growing Up with the
Media"
Theme: Television.

27

11

44,

Text: "Drawing Back the
Curtain" " Tema: Customs and
Holidays

27

11




45.

Text: "Thursday Evening" 8 27 11
Tema: Family Life
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4.2. Conep:xanue JTUCUMILIIMHbBI

1-ii cemecTp

KoppexTuBHbIii KypC.

Lesson 1. Phonetics: cornacubie [k,g,t,d,p,n,s,m| «Phonetic exercises»

Lesson 2. Phonetics: cornacubie [Lf,j,v] riaacusie [3]

Lesson 3. Phonetics: riaacusle [i:,a:,u:,3u:,3:]

Lesson 4. Phonetics: comacmﬂe[h,f] rjacHsble [o:, ei, ai]

Lenpto u3yueHus: NaHHBIX YPOKOB SIBIISIETCS OBNQJICHHUE CTYJEHTaMM 3HAHUU O 3BYKax W
npaBujiax MNPOU3HOUICHUA. OCHOBHBIMI/I 3aga4yaMi ABJIAIOTCSA OCBOCHHUC OCHOBHBIX ITpaBHII
IMPOU3HOIICHNA 3BYKOB MW CJIOTOACIICHUA, BI)Ipa6OTKa HAaBbBIKOB HMHTOHHWPOBAHMUA MPOCTHIX
MPEJI0KEHUH.

KoppekTuBHbIif Kypc MOCBSAIIEH padOTe HajJ OCHOBHBIMHU pa3zienaMu (OHETHKH: CHCTeMa
IJIACHBIX M COTJIACHBIX (DOHEM aHTIHUICKOTO sI3bIKa, MOAM(UKALMU 3BYKOB B CBSI3HOW pedH,
cioroBoe jeieHme ciaoB. OtTpaboTka (POHETHYECKUX HABBIKOB: TPaHCKPUOMPOBAHHE
JIEKCUYECKUX €JIMHMUII, ONpeiesieHne MoAu(UKaIil 3BYKOB B CBSI3HOM peuH, OTpeieJIieHue MecTa
ynapeHuss B clioBaX. KOppeKTHBHBIH Kypc BKJIIOYAaeT YPOKH, B KOTOPBIX IOCTaHOBKA
MIPOM3HOLICHUSI COYETAETCS C pabOTOW MO Pa3BUTHIO PEUYEBHIX HABBIKOB IMPHU IOCTENIEHHOM
VCIIO)KHCHHH CTPYKTYPBI peYH. 37eCh K€ JIaHBl OCHOBHBIC CBEACHHS OO0 aHTJIUHCKOMN
opdorpaduu, npaBunax ureHus. Kaxaplii KOPPEKTUBHBIM KypC HAYMHAETCS C TUMHACTHUKH
OpPraHoOB pe4H, KOTOpPbIE BKIIOYAET HEMbIE BUTATEIbHBIC YIIPAKHEHUS HA BHIPAOOTKY aKTUBHOM
SHEPTUYHOHN apTHKYJIIIMHU, YIPAXHEHUS A A3bIKa, Ty0 U 1p.

Lesson S. Phonetics: Coraacubie [w, r, [n]]. Urenue raacubix. Text: «A visity,
(oHeTHUECKasn MPOPAOOTKA TEKCTA, €r0 MHTOHALIMOHHASI pa3MeTKa, NMepeBo/l TEKCTa U ero
oocy:xkaenne. CTemeHH CpaBHeHUS] NpUIarateJbHbIX. JIMUHBIE M NPUTSKATENbHbIE
MECTOMMCHUAA. HCHBIO HU3YUYCHUS NTAHHOI'O ypOKa SABJIACTCA OBJIAJCHHUC CTYyIACHTAMU JIEKCUKOH
ypoKa 5, 03HAKOMJICHHE CTYJICHTOB C TEKCTOM «A Visity, poHeTHIeCcKas MpopadoTKa TEKCTa, €ro

MHTOHALIMOHHAS pa3MeTKa, epeBOJ TEKCTa M ero oocyxieHue. BrlnoaHeHne BcexX yrnpakHeHU



ypoKa 5 ¥ IpoBepKa X B ayIUTOPUU TIOJ] PyKOBOJICTBOM MPEMOaBATEINS.

Lesson 6. Phonetics: coraacubre [t/], [d3], nudTonr [01] [IpaBuia yrenuss gurpaga
au. Text «Betty Smith». Vocabulary notes.

Lenpto wu3ydeHus TemMbl 6 sBiIsieTcs OBJIaJeHUEe CTyldeHTamu Vocabulary notes,
pacCUMTAaHHOTO Ha PACHIMPEHUE JIEKCHUECKON 0a3bl CTYIeHTa, 03HAKOMIICHHE C JIEKCUYECKUM
nosicacaneM (Additional Vocabulary), B3steiM u3 Tekcta «Betty Smith» u wactuyno wu3
JIEGKCUYECKUX TMOSCHEHUM, KOTOPbIE B pE3yJIbTATE YCBOCHUS TEMBI | TOKHBI BOMTH B aKTUBHBIN
CJIOBaph CTYy/ICHTA.

Lesson 7. Phonetics: nudronru [19], [e3], [us] YerBepTsiit TN ciora. Text «Doctor
Sanford’s family». IIpensioxenns ¢ BBoaubIiM there.

Llenpro M3ydeHHs ypoKa sIBISIETCS 03HAaKOMIIGHHE CTYJeHTOB ¢ TeMoit «Doctor Sanford’s
family» m 3akperenune temnl «Family», ycBoeHHe ompeneneHHOro oO0beMa JIEKCHUECKHX
€IMHHUIL IO TAHHOU TeMe.

Lesson 8. Phonetics: coueranus [3:], rimacubix[au3, ai3] Text «Our English lesson».
I'naroasl can, may, must.

Lenpro u3yyeHHs JaHHOTO YypOKa SBISETCS O3HAKOMIIEHHE CTYJIEHTOB C TeMoil «Our
English Lesson» u «Doctor Sanford’s house». 3agauamu Moy sBISETCS U3yYEeHHUE TEKCTOB
ypokoB 8 u 9, OBNajJicHWE JIEKCHKOW JaHHBIX TEKCTOB, KOTOPOE JOHKHO COTMPOBOXKIATHCS
JAJTEHEHTITM 000TaleHueM JISKCHYECKOTO 3araca CTyICHTOB.

Text «Our English lesson». B pe3ynbrate ycBO€HHS TeMbl CTYACHT JOJDKEH YMETh
HCIIOJIL30BaTh CJIOBA U BhIpaxxeHUs, oTHocsmmecs kK Teme «Our English Lessony», B peun. Pabota
c tekctom «Our English lesson», mHang Vocabulary notes (cioBa temperature, transcription,
distinct, palatalization, head-phones, pronounce, nepyBaTHUBBI JTaHHBIX HOBBIX JIEKCHYECKUX
€IMHULl, AaHTOHHMBI, CHHOHHUMBI, YCTOMUMBHIC BBIPAXKEHHS, CIOBOCOYETAHUS). YCBOCHHE
Additional Vocabulary. BeinonHenue Bcex ynpaKHEHMH ypoka U MpPOBEpKa MX B ayJUTOPUU
0T PYKOBOJICTBOM TIPEIIOIaBaTerIsl.

Lessson 9. Phonetics: coueranne [w3] CBoanas Tadauna npasui ureHus. Text «Doctor
Sanford’s house».

Text «Doctor Sanford’s house». B pe3ynbTaTe ycBOEHUS TeMbI CTYICHT AOKEH YMETh
WCIIOJIb30BaTh CIIOBA M BHIPAKEHUS, OTHOCSIIIUECS K TEME.

Lesson 10. Phonetics: AccumuasituBubie coderanusi. The Present Indefinite Tense.
Text: «Mr. White comes again». [Ipeasnoru Bpemenu.

Lenpto w3yueHUs [AHHOTO YypOKa SIBISIETCS OCBOEHUE CTyJEHTaMHU MaTepuana,
COJIEpIKaIIer0 HOBBIE JICKCUYECKHE M TPAMMATHYECKUE SBIICHUS, O3HAKOMIICHUE CTYICHTOB C

tekctoM «Mr. White comes again», goHeTndeckas nmpopabOTKa TEKCTa, H3yYeHUE JIEKCUKH



JAHHBIX YPOKOB, IIEPEBOJ] TEKCTA U €r0 00CyXICHHE.

Lesson 11. Phonetics: UHTOHAIMSA C/105KHONOAYMHEHHOI0 mnpeasioxkeHus. CreneHu
CpaBHeHMs NpuJarateJbHbIX. OmnpenejieHHbIH apTUKIb. Llenbio n3ydeHus ypoka SBIsSeTCS
MOBTOPEHHE CTYyJIEHTAaMH BCEHl MPOWIEHHOW MPOrpaMMBbI 3a MEPBbI ceMecTp M MOATOTOBKA K
9K3aMeHy. 3aJadyeldl MOAYJsl SIBISIETCS MOBTOP JIEKCMYECKOIO0 M I'PaMMaTH4ECKOro Marepuala,
YTO JOJDKHO COMPOBOXIATHCS ONMPOCOM CTYIEHTOB B YCTHOW M NHCHBMEHHOH (opme. B
pe3ysibTaTe YCBOEHHUS MOAYJS CTYIEHT JOJDKEH YMETh MCIOJb30BaTh CJIOBa M BbIpaXKEHMUS,
OTHOCSIIIHECS KO BCEM MOYPOUYHBIM T€MaM B PEYH U BBITIOJHUTH KOMILUIEKC 3aJIaHUM 10 ypOKaMm.

2-i cemecTp

OcHoBHoii kypc. Lesson 12 Grammar: The Present Continuous Tense. Text
«Meals». Vocabulary notes, BbInoJIHeHHe YIPAKHEHHH, CIIOCOOCTBYIOIIUX 3aKPeNJIeHHI0
NPOHIEHHOI0 MaTepuaJa.

Lenpto u3ydeHuss ypoka 12  sBiseTcss O3HAKOMIIGHHME CTYACHTOB C TeMoil «Mealsy.
3amaueil TeMbl SABISETCS M3ydeHHE Tekcta «Meals»y. ypoka 12, MOCBSIIEHHOTO TEME €pl,
OBJIQJICHHE JIEKCUKOM JaHHOTO TeKCTa. B pe3ynbrare yCBOEHMS TEMBl CTYJIEHT JOJKEH YMETh
UCIIONIb30BaTh CJIOBA W BBIpAXKEHUS B peuu, oTHocsamecs k teMe «Ema». Pabota ¢ TexcTom
«Mealsy, uTeHue, nepeBoji, nepeckas, oocyxaeHue Tekcra. Pabora Haj TEKCTOM paccuMTaHa Ha
U3Y4YEHHUE €ro COJEp’KaHUS M JIEKCUKH U Ha NMPAKTUYECKYI0 paboTy IO MCIIOJIIb30BAHMIO 3TOU
JIEKCUKU B YCTHOM peuu. YCBOEHHE HOBBIX JIEKCHUECKUX eauHull o teme «Ena» - Vocabulary
notes, BBITIOJHEHHE YIPAXXHEHHUH, CITOCOOCTBYIONINX 3aKPEIICHUIO TPOHICHHOTO MaTepuraa.

Lesson 13 Grammar: The Present Perfect Tense. Text «A Student’s day».
Vocabulary notes. O3nakomjieHue cTy1eHTOB ¢ TeMoii «A student’s life».

Henpto m3ydenus ypoka 13 sBisieTcss O3HaKOMJIEHHE CTYyAEeHTOB ¢ Vocabulary notes —
Lesson 13, paccuWTaHHBII Ha pacuIMpeHHE JEKCUYEeCKOW 0a3bl CTYJIEHTa, O3HAKOMJICHHE C
nexcuueckuM mnosicienueM (Topical Vocabulary), kotopsie B pe3ynbTare YCBOCHHUS TeMbl 13
JOJKHBI BOMTH B aKTUBHBIM CJIOBAaph CTYJEHTA. Y IPaKHEHUS, OTHOCALIUECS K YPOKY, JOJIKHBI
OBITh ClIeaHbl CTY/ICHTaMU CAMOCTOSITEJIbHO U MPOBEPEHBI M0JI PYKOBOACTBOM MPEIO1aBaTesl.
Text «A Student’s day». O3HakomieHHE CTyAeHTOB ¢ TeMoi «A Student’s lifey. 3amaueii Tembl
ABNISICTCA M3y4yeHHe Tekcra ypoka 13 (1), oBnameHHe CTyA€HTAaMH HOBBIMU JIEKCHUYECKUMHU
€IMHULIAMU Ha TeMYy O paboyeM JIHE CTYJEHTA.

Lesson 14 Grammar: The Past Indefinite Tense. Text «Our University». Statements
in Indirect Speech. Theme: Education.

Lenbto M3y4deHHsT JAHHOTO YpOKa SBISETCS O3HAKOMIICHHE CTYJCHTOB C TeMOH y4yeObl B
yHUBepcuTeTe. B pesynbrare yCBOEHMs TEMBI CTYAEHT JIOJDKEH YMETh MCIIOJIb30BaTh CJIOBA U

BBIPAXKXCHUS, OTHOCAIIHUECA K TEMC y‘—Ie6I)I W )KMU3HHU B YHUBCPCUTCTE B pCUU.



Lesson 15 Grammar: The Future Indefinite Tense. The Future Continuous Tense.

1. Text «Seasons and weather». Tema 2. Text «The weather in England», Vocabulary
notes.

[lenpto HW3yueHUs MAHHOTO YpOKa SBISIETCS O3HAKOMJICHHE CTYJIEHTOB C TEKCTOM
«Seasons and weather», GpoHeTnueckas npopaboTka TeKcTa, MEPeBOJ] TEKCTA U €ro 00Cy>KACHuE.
OcHOBHOH 3a7aueil sBnseTcs MpopaboTKa HOBOTO JIGKCHYECKOTO oObeMa Tekcra «Seasons and
weather». Texct «My favourite season». B pe3ynbraTe yCcBO€HUS TEMbI CTYICHT J0JKEH YMETh
UCIIOJIb30BAaTh JIEKCUKY Ypoka 15 (dacTh 1) B pa3nUyHBIX CUTYaIUsX, TOJIHOCThIO O3HAKOMUTHCS
c TekctoM «Seasons and weather», Bnasers JNekcukoil naHHoro mpowusBeneHus. Texct «The
weather in England» Ilenpo u3ydeHUS TEeMBI  SBIISCTCS O3HAKOMIICHHUE CTYJCHTOB C
JeKcuyeckuM nosicieHneM Vocabulary notes — Lesson 15 (wacts 2) mo teme «The weather in
England», paccuntanHblii Ha pacmmpeHue Jekcuueckod Oasbl cryneHTa, pa3dop (Topical
Vocabulary), B3sSThIM W3 JaHHOTO TEKCTa M YacTHYHO W3 Tekcra “Seasons and weather”,
KOTOpBIE, B pe3yJbTaTe YCBOCHHUS TAaHHOTO TEMBbI, MOJDKHBI BOWTH B aKTHUBHBIA CIIOBAph
CTY/ICHTA.

Lesson 16 Grammar: The Sequence of Tenses. The Future in the Past. The Past
Perfect Tense. Text «Under the high trees». Text « At the seaside». Vocabulary notes.

Lenbto U3y4eHus: ypoka sBIsIETCS OBJIAJCHUE CTYJICHTAMH JIEKCHYECKUM MaTepHalioM ypoKa
16, o3HaKOMJIEHHE CTYJEHTOB C TEKCTaMHU JIaHHOTO YpOKa, (poHeTHYeckasi mpopaboTKa TEKCTOB,
nepeBoJ U ux oocyxaenne. OCHOBHOM 3ajgaueil siBiseTcs MpopaboTKa HOBOTO JIEKCHUYECKOTO
oObeMa. 3amayeil sBIAETCA OBJAJACHUE CTYJEHTAMHU HOBBIMHM JICKCHUECKUMH €IMHULIAMH,
pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM peuH, Iepeckasa, JIMTepaTypHOro mnepesoga u T.4. Teker «My
favourite seasony.
B pesynbrare ycBOeHHS TEMBI CTYJIEHT JOJDKEH YMETh UCIOIB30BaTh JEKCUKY Ypoka 16 (4acTb
1) B pa3iaMyHBIX CUTYyalUsX, IOJTHOCTBIO O3HAKOMHTBLCS ¢ TEKCTOM, BIIQ/I€Th JEKCUKON JTaHHOTO
MIPOM3BEICHUSI.
Texcr «At the seaside». llenapio u3ydeHHS TEeMBl  SIBIACTCS MPOJOJDKEHUE OBJIAJICHUS
CTYJEHTaMH JIEKCHUECKOro nosicieHus: Vocabulary notes — Lesson 16 (4acTb 2), paccuuTaHHBIHA
Ha pPacCHIMpeHHE JIEKCMUECKOW Oa3bl CTyAEHTa, O3HAKOMJIEHHE C JIEKCHYECKHM IOSICHEHHEM
(Topical Vocabulary), B3sSTBIM U3 JaHHOTO TEKCTa, KOTOPbIE, B pe3yJibTaTe YCBOCHUS JaHHOU
TEMBI, TOJKHBI BOUTH B aKTUBHBIN CIIOBAaph CTYJICHTA.

Lesson 17 Grammar: The Passive Voice. Text: A visit to Moscow. 2. Conversation.
Theme: Modern Towns.

Lenbto n3y4eHus: TEMBI SBISIETCS O3HAKOMIJICHUE CTY/IEHTOB C TEMOMW CTpaJaTeIbHbINA 3aJ10T

(Passive voice), a Takxke JIGKCHYeCKUM MUHUMyMOM 1o TeMe Modern Towns Ha mpumepe



TeKcTa «A visit to Moscow», 3aKperieHue JISKCUKH JAaHHOTO TEKCTA.
Lesson 18 Grammar: The Complex Object. Text: Carrie goes to a Department
Store. Theme: Shopping. Vocabulary notes.

Lenpto u3ydeHus  TeMbl SIBISETCS O3HAKOMIIEHHE CTYACHTOB c TeMmoi «Shopping»,
paccMOTpeHHE pa3IMYHBIX OTJEJIOB B YHUBEpMare. 3ajaueid TeMbl SIBISETCA U3YYEHUE TEKCTOB
ypoka 18, paccMaTpuBarolux pa3IuyHbIe OTIENIbI B YHUBEpMare, OBJIa/IeHUE JIEKCUKON JaHHOTO
TEKCTa.

Lesson 19 Grammar: Some Verbs and Word Combinations followed by a Gerund.
Text: Jean’s first Visit to the theatre. Theme: Theatre. Vocabulary notes.

Lesson 20 Grammar: The Present Perfect Continuous Tense. Text: Home. Theme:
Appearance. Vocabulary notes.

Lenpro wu3yueHUs TEMbI SBISETCS TOBTOPEHHE CO CTYACHTaMU BCEHl MpOWIeHHON
MporpamMMbl 32 BTOPOMl CEMECTp M MOATOTOBKA K 3K3aMeHY. 3ajadyeil Moays sIBISETCS MOBTOP
JIEKCUYECKOTO M TIPaMMAaTHYECKOrO0 Marepuaja, 4YTO JIOJDKHO CONPOBOXKIATHCS OINPOCOM
CTYJICHTOB B YCTHOM U MUCbMEHHOM opme. B pesynbrare ycBOe€HUS MOJYJI CTYIEHT JAOJKEH
YMETh UCTIOJB30BaTh CJIOBAa U BBIPAKEHUS, OTHOCALIMECS KO BCEM MMOYPOUYHBIM TE€MaM, B pPeUYd

U BBINOJIHUTH KOMILJICKC 3aJaHUM MO YpOKaMm.

3-4 i cemecTpbl
1. Unit one. Text «<Anne meets her class». Topic: Choosing a career
Llenbto M3ydeHUs SBISETCS OBJAJACHUE CTYACHTAMHM HABBIKOB MHCIIOJB30BAHUS PEUEBBIX

00pa3loB, COAEpKALIMX HOBBIE JIGKCHYECKHE M TpaMMATHYECKUE SBICHUS, O3HAKOMIICHUE
CTYZICHTOB C OO0pa3liaMu aMEpUKAHCKOW TpO3bl. 3ajadeil SBISIETCS OBIIAJCHUE CTYICHTaMHU
HOBBIMHM  JICKCHYECKMMHU  €JIWHUIIAMH, pPa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW pedd, TepecKasa,
JUTEpaTypHOTO TepeBoja U T.A. BbINoNHeHUe ynpakHEHH, HAlPaBICHHBIX Ha 3aKperyieHue
MCTIOJIL30BaHUs peueBhIX 00pa3noB. Tekct “Anne meets her class”. Urenue, nmepeBoJ, nepeckas,
obOcyxaenne Tekcra. Pabora Haj nmekcukoi. TmarenpHOE M3ydeHHE BOKaOyssipa ypoka depes
BBITIOJIHCHUE YIPAXXKHCHUH, 3aydyWBaHHE JICKCUYECKUX CIUHHII, WCIOJIh30BAHUE WX B CBOMX
COOCTBEHHBIX CUTYaLUSAX U YCTHBIX COOOLICHUSX.

2. Unit two. Text: «A day’s wait» by Ernest Hemingway. Topic: Illnesses and their

treatment

Lenbto w3ydeHHUss MOMYJIS SIBJISICTCS OBIIQJICHUE CTYACHTAMH HaBBIKOB HCIIOIB30BaHUS
peueBbIX 00pa3loB ypoka 2 (4acTel), conepkaliuX HOBbIE JICKCHUECKHUE M I'paMMaTHYeCKHe
SIBIICHUSI, O3HAKOMJICHHWE CTYJIEHTOB C O0Opa3loM aHTIMHCKONH mpo3bl “A  day’s wait”,

¢donernyeckass MpopabOTKa TEKCTa, IMEepPeBOJl TEKCTa U €ero OO0CyXAeHHe, HW3y4YeHHE



0coOeHHOCTEH ynoTpedaeHHs cocaaraTeIbHOr0 HaKJIOHEHUS B JIOMIOJHUTEIBHBIX MPUIATOUHBIX
npeiokeHusiX. OCHOBHOM 3amaueil Moayns 2 sBisieTcss MpopadoTKa HOBOTO JIEKCHYECKOTO
o0beMa TekcTa “A day’s wait”, pa3BUTHE Y CTYJICHTOB HAaBBIKOB HUCIIOIH30BaHUSI HH(OUHUTHBHBIX
KOHCTPYKLIMH B MpEeAJoXKEeHUsAX, 3ajadell sBIAETCS OBJaJeHHE CTYICHTaMH HOBBIMHU
JICKCUUECKUMH €JMHUIIAMM, PA3BUTHE HABBIKOB YCTHOM peuH, Iepeckasza, JIUTEpaTypHOIro
nepeBoga u T.1. Tema 1. Teker “A day’s wait”. Pabora ¢ PeueBbiMu oOpa3niamu. BeimomHeHue
YOpaKHEHUH, HallpaBJICHHBIX Ha 3aKpeIlICHHE HCIIOJIb30BAHUS pEUeBBIX 00pa3ioB. TekcT “A
day’s wait”. UrteHue, mepeBoJ, nepeckas, oOCyxkJIeHHe TekcTa. Tema 2. JlomonHuTenbHas
nexkcuka. Pabora HaJx JOMOJHUTENBbHOM JIEeKCMKOM ypoka 2 (uacth 2) — essential vocabulary.
Hcnonp3oBaHue Marepuana B CBOUX CHUTYaIMsX, IPEIIOKEHUAX, YCTHBIX COOOIIEHHSIX,
auanorax. A Taxke mpociylIMBaHHE aynuomarepuana mo AaHHou TeMe. PaboTa Haja jJeKCUKOIL.
Vocabulary notes. Pabora Hang Vocabulary notes (cioBa shiver, ache, condition, foot, prescribe,
bare, refuse, like, 7epuBaTUBBI JTaHHBIX HOBBIX JIKCHYECKHUX €IMHHUIl, aHTOHUMBI, CHHOHUMBI,
ycroitunBeie BeIpakeHHst). YcBoenue Essential Vocabulary. Breimonnenue Bcex yrmpakHEeHHN
ypoKa 2 ¥ MpoBepKa WX B ayTMTOPHH TIO]] PyKOBOJICTBOM ITPETIOIaBaTEIIsI.

3. Unit three . Text: Introducing London. Topic: City

Lenbto u3yueHUst MOIyJsl 4 SBISETCS OBJAJCHUE CTYJCHTaMU HABBIKOB HCIIOJIb30BAaHUS
peueBbIX 00pa3loB ypoka 3 (dactbl), cofepaliux HOBBIE JIEKCMUECKHE U TpaMMaTHYecKue
SIBJICHHS, O3HAaKOMJICHHE CTyJIeHTOB ¢ TekctoM “Introducing London” doHeTHueckas
npopaboTKa TEKCTa, MEepeBOjA TEKCTa U €ro 0o0CyXJeHHe, 3HAaKOMCTBO C HEIMYHOH (Gopmoit
rnaronia — Ilpuuactuem I. OcHoBHOHM 3anmaueid moxynst 4 sBisercs mnpopaboTka HOBOTO
nekcuueckoro obwvema Tekcta “Introducing London”, pa3BuTHEe y CTyIEHTOB HaBBIKOB
WCTIOJNB30BaHUsl TIpUYacThs | B TIPEIIOKCHHSAX, PA3UYHBIX PEUEBBIX CHUTyarmsx. Tema 1.
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Pa6ora nam Ttexctom “Introducing London C peueBbIMH oOOpasmamu. BeimomHeHue
yOpaXHCHH, HAMpaBICHHBIX Ha 3aKPETUIEHHWE HCIIOJNB30BAHUS PEUEBBIX 00pas3ioB. TekcT
“Introducing London”. Utenue, nepeBo, nepeckas, obcyxuenue tekcra. Tema 2. Pabora Hax
JICKCUKOH ypOKa, BBIMOJIHCHHE psfa YIPaKHEHWH Ha 3aKpeIUICHHE JICKCHKH [0 TeMe
«IOCTOTIPHUMEYATEITPHOCTHY. VICIIOIb30BaHNE HOBOH JIGKCUKH U PEUYEBBIX 00pA3IOB B CHTYAIUSX
M YCTHBIX coobmieHusx. [IpocaymmBanue TeMaTn4ecKuX TEKCTOB.

JocTronpumeyaTtejbHOCTH MOCKBBI

[enpro M3y4deHHWS] TEMBI SIBIISICTCS OBJIQJCHHE CTYACHTAMH JICKCHYSCKOTO TOSICHCHHUS
Vocabulary notes — Lesson 3 (yacTe 1), pacCYUTaHHOTO Ha PACIIMPECHHE JICKCUYECKON Oa3bl
CTYIEHTa, O3HaKOMJIeHHe C JekchmueckuM mosicieHueMm (Essential Vocabulary), B3saThIM

YaCTUYHO U3 TeKCcTa “MoSCOW” M YaCTUYHO U3 JICKCUYECKUX IMOSICHEHU, KOTOPBIE B PE3yJIbTaTe

YCBOCHUSI MOJTYJISl S TOJKHBI BOMTH B aKTUBHBIN CJIOBaph CTYACHTA. Y IPAXXHEHHUS, OTHOCSIIUECS



K YpOKY, JOJDKHBI OBITh CJENaHbl CTYJSHTAaMH CaMOCTOSITEIbHO U MPOBEPEHBI TOJ
pykoBojcTBOM IpenogaBatens. Tema 1. Vocabulary notes. Paborta nag Vocabulary notes (cmosa
historic, worth, masterpiece, human, strike, circular nrepuBaTUBHBI JAHHBIX HOBBIX JIGKCHIECKUX
€IMHULl, AHTOHHMBI. CHHOHHMBI, YCTOMUYWBBIC BBIPAXKEHHS, CIOBOCOYETAHUS). YCBOCHHE
Essential Vocabulary. BrimonHenue Bcex ynpaxxHeHHH ypoka 3 v MpoBepKa UX B ayJUTOPHH MO/
PYKOBOJICTBOM TpenofaBarens. Tema 2. Ycrubie TeMbl. [IpocmoTtp yuebHOTO pribma 1Mo Teme.
4. Unit four. Text: “How we kept mother’s day” by Stephen Leacock. Topic: Meals
Lenpro pasnmena sBIsSETCS OBJAJCHHUE CTYICHTAMHU HAaBBIKOB HCIIOJIb30BAHUS PEUYEBBIX
oOpa3ioB ypoka 4 (4acthl), comaepKalmMx HOBBIC JEKCUYECKHE U TPAaMMATHUYECKHE SIBICHUS,

(13

O3HAaKOMJIEHUE CTYJIEHTOB C OTPHIBKOM M3 IpousBeneHus npos3bl XIX Beka “ How we kept
mother’s day”, ¢onernueckass mpopaboTka TEKCTa, MEPEBOJ TEKCTa U €ro OOCYXIeHHUe,
paccMoTpenre (pyHKIui npuyactus 2 B npeayioxkeHuu. OCHOBHOM 3a/1aueit MOTyJist 6 sIBISIETCS
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npopaboTKka HOBOIO JIeKCHUeckoro odbema Tekcra “ How we kept mother’s day”. 3amaueit
SBIISICTCS OBJIQJICHUWE CTYJEHTAMHM HOBBIMH JICKCHUECKMMH €IMHHUIIAMH, Da3BUTHE HaBBIKOB
YCTHOM pedH, Mepeckasa, JUTEepaTypHOTO MepeBoja npousBeneHus u T.4. Tema 1. H3ydyenue
BOKaOyJIsipa, BEIMOJIHEHUE psijia YIIPaKHEHUH Ha ero 3akperuieHne. Pabora Hax JeKCHKOM ypoka,
BBITMOJIHEHUE psijla yNpakHEHWH Ha 3akperyieHue Jjekcuku 1o Teme «English melasy.
Hcnonp30oBaHue HOBOM JIEKCUKH M PEUYEBBIX OOpA3LOB B CHUTYalMAX M YCTHBIX COOOIIEHHSX.
[IpocaymmBanue Ttematudyeckux TekcToB. Tema 2. VYcrHele Tembl. COop U 0OCyXIeHHE
MaTepuaia 1o noarotroske yctHeix TeM «Eglish mealsy, «Eating out in Briatainy.

5. Unit five. Text: “A freshman”s experience” From '"Daddy Long-Legs" by Jean

Webster. TOPIC: Education

Lenpto wW3ydeHHWs [JaHHOTO paszenia SBISICTCS OBJIAJCHHE CTYJCHTAMH HAaBBIKOB
UCTIOJIb30BAHUSl PEUYEBBIX OOpA3IOB, COJIEPXKALIMX HOBBIC JIEKCHYECKHE W TPaMMaTHYECKHE
SBJICHUS, O3HAKOMJIEHUE CTYJIEHTOB C 0Opa3lamMHu aMepuKaHCKOM Mpo3bl. B muiane rpaMMaTHKH
OCHOBHOM 3asiaueil Moays sBisgercs o3HakomiieHue ¢ CocaraTelbHbIM HaKIOHEHUEM. TpeTbs
TeMa pacCMaTpUBAEMOr0 MOJYJISI 3aHUMAET JoMaliHee yTeHne. OCHOBHOM 1EbI0 JaHHOW YacTH
SIBJSIETCSI O3HAKOMJICHHE CTYICHTOB C TeKCTOM aHrimiickoro mucarenst C.Moama «Yenosek co
mpamMom». 3ajadeil sBISETCS OBJAJCHUE CTYJCHTaMU HOBBIMH JIEKCMYECKHUMM €IUHHIIAMHU,
pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM peuH, Iepeckasza, JTUTEpaTypHOro mepeBoja U T.n. B pesynbrare
YCBOGHHUSI MOJIYJsl 3 CTYIEHT IOJDKEH yMETh HCIOJbh30BaTh peueBble 00pasisl Ypoka 5 B
pPa3MUYHBIX CUTyalusiX, IIOJHOCTHIO O3HAKOMHUTBCS C Tmpom3BeneHneM «A Freshman’s
experience», BIAJETh JIEKCUKOM JaHHOrO TMpou3BeneHus, 3HaTh ¢Gopmbl CocnaraTeabHOro
HAKJIOHEHHS, YMEThb HCIONIb30BaTh (CoclaraTelibHoe HAKIOHEHHE B TPOCTBIX MPEIOKEHUSX.

Tekcr “A Freshman’s experience”.Utenne, nepeBo, mnepeckas, ooCcykaeHue tekcra. Padora c



tekctoM “Higher education and teacher training in G.B.”, Text B, Text C, urenue, nepeBof,
nepeckas, o0cykeHue TeKcToB. PaboTa Ha/l TEKCTaMU pacCUMTaHa Ha U3YYECHUE UX COACPIKaHUS
M JICKCHKH W Ha MPAaKTHYECKYI0 pabOTy IO HCIOJIH30BAHUIO JTOW JIEKCHKH B YCTHOH peuu.
YCcBOeHHE HOBBIX JICKCHUECKHX enuHHIl 1o Teme «OOpa3oBanue B AHrium» - Essential
Vocabulary. Pabota Hag Vocabulary notes (cioBa bright, plain, blank, ignorant, prompt, record,
point, bore, excite, JepUBaTUBHBI JAHHBIX HOBBIX JIEKCUYECKUX €IMHHII, aHTOHUMBI. CHHOHUMBI,
ycToiumnBbIe BblpaxkeHus). YcBoeHue Essential Vocabulary. Beimonnenue Bcex yrnpakHEHUMN
ypoKa 5 W TpoBepKa UX B ayIUTOPHH TperojaBaTesieM. BbIXoa aKTUBHOW JIGKCHKH ypOKa B
HEMOATOTOBJIEHHYIO peub. Tema 2. TpeHHpOBOUHbIE yIPaKHEHUS

OtpaboTka M 3aKpervicHHe BOKaOyisipa ypoka 5. Pabora mam Vocabulary notes (crmoBa
bright, plain, blank, ignorant, prompt, record, point, bore, excite, TepuBaTUBHBI JAHHBIX HOBBIX
JICKCUYECKUX E€JMHUI], aHTOHUMBI. CHHOHUMBI, YCTOWYHBBIC BBIpaXKeHHs). Y cBoeHHe Essential
Vocabulary. BeimonHeHne Bcex yOpaXHEHHH Yypoka S5 U TpoBepKa HX B aAyIAUTOPHH
Mpero/IaBaTeseM.

6. Unit six. Text: “A friend in need” by William Somerset Maugham. Topic: Sports

and games.

Lenbto U3ydeHUs: MOIyJIsl SIBJSIETCS O3HAKOMJICHHE CTYJEHTOB C OCOOECHHOCTSIMHM CHUCTEMBbI
oOpazoBaHust B AHMIMH, 3ajadeid MOIYJS  SBISETCS M3YYEHHE TEKCTOB,. OXBATHIBAIOIIUX
CTIOPTUBHYIO TEMAaTHKY, OBJAJICHHE JIEKCUKOH MTaHHBIX TEKCTOB, O3HAKOMJICHHE CTYIICHTOB C
nmpom3BeieHneM aHrmmiickoro aBTtopa C.Mosma «A friend in need», KoTopoe ITOJIKHO
COIIPOBOXKAATHCS JaTbHEHIIMM O0OTaleHeM JIEKCHUECKOro 3amaca CTYJEHTOB, pa3paOoTKoi
HaBBIKOB T€pejaui OCHOBHOM WJeW W 3aMbicia mucatens. Tema 1. JlomonHuTenpHas JIeKCHKA.
YcBoeHHe HOBBIX JIGKCHUECKUX €auHUIl o TeMe «Sports and games» - Essential Vocabulary.
BrimonHenue psjga ynpaXHEHHH Ha 3aKperieHHe Marepuaia. BhIXoll B HEMOJITrOTOBICHHYIO
peub. Text A “Sports and games”, Text B, Text C, ureHue, nepeBoji, nepeckas, oocyxaeHue
TekcToB. PaboTa Hajg TekcTaMHM paccUMTaHa Ha M3YYEHHE WX COJIEPKAHHMA M JICKCHKH W Ha
MPaKTUYECKYI0 PaboTy MO HMCIOJB30BAaHUIO DTOM JIEKCMKHA B YCTHOW peyd. Y CBOEHHE HOBBIX
JICKCHUYECKUX €IMHUIL IT0 TEME.

7. Unit seven. Text: The british Isles. Topic: Geography

Lenbto w3y4deHHs MOMAYJNS SIBISETCS OBIAJCHUE CTYACHTAMH HAaBBIKOB HCIIOIB30BAHUS
PedeBbIX 00pa3oB ypoka, COJEpXKAIIuX HOBBIC JIEKCHYECKHE W TPaMMATHUECKHE SIBICHUS,
03HAKOMJICHHE CTYICHTOB C TEKCTOM “The British Isles”, dboneTnyeckas paboTka TEKCTa,
NepeBol TeKCTa U ero obcyxnaenue. OCHOBHOM 3amaueid monyns 11 sBisercss mpopaboTka
HOBOTO Jiekcuyeckoro obwema Ttekcra “The British Isles”. 3amaueii sBusiercss oBnageHue

CTYACHTAaMH HOBBIMH JICKCUUCCKHMU €IUHHULIAMU, Pa3BUTHUC HABBIKOB YCTHOI\/’I peuu, nepeckasa,



JUTEPaTypHOTO NEepeBo/ia MPOU3BEICHUS U T. 1.
8. Unit eight. Text: “Seeing people off” by Max Beerbohm. Topic: Travelling
[lenpt0 wW3yYeHUs JaHHOTO pas3/iena SBISETCS OBJAJCHHWE CTYACHTAMH HAaBBIKOB
UCTIONB30BaHUsT PedeBbIXx 00pasnoB, coOpepKallMX HOBBIE JIEKCHYECKHE W TPaMMaTHYECKHE
SBJICHUS, O3HAKOMJICHHE CTYAEHTOB ¢ TeKCToM  “Seeing people off”, ¢onernueckas paborka
TEKCTa, TIEPEBOJI TeKCTa U ero oocyxaeHne. OCHOBHOH 3a1adyeld MOAYNsS SBIsETCS MpOopaboTKa
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HOBOTO JIGKCHYECKOTO oOBheMa Tekcra “ Seeing people off . 3amadeit siBisieTcs oBlajeHue
CTYy/JICHTAaMH HOBBIMH JICKCHYECKUMH CIMHUIIAMH, PAa3BUTHUE HABBIKOB YCTHOH pedH, mepeckasa,
JUTEPaTypHOTO NEepeBo/ia MPOU3BEICHHS U T. 1.

9. Unit nine. Text: “ Rose at the music hall” From "They Walk in the City" by J. B.

Priestley.Topic: Theatre.
HGJIBIO HN3YUCHUA TCMbI SBJIACTCA OBJAACHUC CTYACHTAMH HABBIKOB HWCIIOJB30BAHUA

PedeBbIX 00pa3noB ypoka, COJAEpXAIIuX HOBBIC JIEKCHYECKHE W TPAMMATHUECKHE SIBICHUS,
O3HAKOMJIEHHE CTYACHTOB C oOpasmoM aHriuiickod mpo3bl «Rose at the Music-Hall»
¢doHeTHueckass MpopaboTKa TEKCTa, MepeBOJl TeKCTa U ero obcyxaeHue. OCHOBHOM 3amaueii
MOJyJISl SIBIISIETCSI IPOpabOTKa HOBOTO JIEKCHUYecKoro oobema Tekcta “Rose at the Music-Hall”,
pa3BUTHE Yy CTYJICHTOB HAaBBIKOB HCIIOJB30BaHUS WH(OUHUTHBHBIX KOHCTPYKIIMH B
MpeIoKEHUIX, 3a1aueii IBIsIeTCs OBNIaJICHUE CTY/IeHTaMU HOBBIMHU JIEKCUYECKUMH €IMHUIIAMU,
pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW peuu, Iepeckasa, JIMUTepaTypHOro mnepesoja u T1.1. Pabora ¢
PeueBpiMu oOpasuamu. BeinonHeHwe — ynpaXXHEHW, HamnpaBiICHHBIX Ha  3aKperuieHue
WCIIOIh30BAaHUS PEUYEBBIX 00pa3ioB. UTeHue, mepeBoj, nmepeckas, o0CykaeHne Tekcra. Tema 2.
JlomonHuTEeNbHAS JIeKCHKa. PaboTa Haa JOMOTHUTENBHOM JIEKCHKOW — essential vocabulary.
Hcnonk3oBaHne wMaTepuasa B CBOUX CHTYaIUsX, MPEIJIOKEHUSIX, YCTHBIX COOOIICHUSX,
uanorax. A Take MpociyIlIMBaHHUE ayinoMaTepuana o JaHHOU TeMe.

5-6 cemecTpsbI
1.Text: Three Men in a Boat. Theme: Changing Patterns of Leisure

HCHBIO HN3YUCHUA YpOKa 1 sBusercs OBJIAACHUC CTYACHTAMHW HABBIKOB HCIIOJIb30BaHUA
«peueBbIX 00pa3loB», COJCPKANIMX HOBBIC JIEKCHYECKHE W TpaMMaTHUYECKHE SBJICHUS,
O3HAaKOMJICHHE CTYJIEHTOB C 00pa3laMy KIACCHYECKOW aHTIIMHCKOW IMpO3bl. 3ajadeil sBISeTCS
OBJIa/ICHUE CTYJIEHTAMU HOBBIMM JICKCHUECKUMH €MHHUIIAMH, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW peuw,
nepeckasa, JIMTepaTypHOro nepeBoja u T.j.

PabGora ¢ «peueBbiMH oOOpa3zuaMu». BbInomHeHHE yHpa)XHEHWH, HaNpaBlIE€HHBIX Ha
3aKperuIeHue MCIONb30BaHMsl pedeBbix oOpasnoB. Tekcr «Three men in a Boat». Urenwe,
nepeBoJl, Tmepeckas, oOcyxkJaeHue TekcTa. Pabora Hax nexcukod. TmiarenbHoe H3ydeHHE
BOKaOyJsipa ypokKa dYepe3 BBHINOTHCHHWE YNPAXHCHUN, 3ayYMBAaHUE JICKCUYECKUX CIUHUII,

HCIIOIL30BaHHE UX B CBOMX COOCTBEHHBIX CUTyalusaX U YCTHBIX COO6HI€HI/II71.



2. Text: Encountering Directors. Theme: Man and the Movies

Lenbto m3ydeHUs TeMbl 2 SBISETCS OBIAJACHUE CTYJEHTAMHU HAaBBIKOB HCIIOJIB30BAHUS
«peueBbIX 00pa3loOB», COJCPKANIMX HOBBIC JIEKCHYECKHE W TpaMMaTHUYECKHE SIBJICHUS,
O3HAaKOMJICHHE CTYACHTOB C oOpa3moMm aHrmmickod mposbl  «Encountering Directorsy,
¢doHeTHueckass mTpopabOTKa TEKCTa, NEepeBOJl TEKCTa U ero OoOCYXJAEHue, H3yYeHue
0cOoOEHHOCTEH yrmoTpedIeHHs COCIaraTeIbHOr0 HAKJIOHEHUS B JIOMTOJHUTEIBHBIX MPUAATOUYHBIX
npemioxkeHussx. OCHOBHOM 3ajmadeil ypoka 2 sBisieTcs MpopaboTKa HOBOTO JIEKCHYECKOTO
oobema Tekcta «Encountering Directors», pa3BHTHE y CTYJEHTOB HaBBIKOB HCIOJIb30BaHHS
MHOUHUTUBHBIX KOHCTPYKIHMH B IMpeUIOKEHUSAX. 3aqaueil sIBISETCS OBJaJIeHHE CTYJICHTaMU
HOBBIMHM  JIEKCHYECKHMH €IMHUIIAMH, pPAa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW pedd, TIepeckasa,
JUTEpaTypHOTO MepeBoa u T.1. PaboTa ¢ «pedeBbIMH 0Opa3iamm». BrImoHeHHEe yrpakHEHHH,
HANpaBJICHHBIX Ha 3aKpEIJICHHE HCIOJIB30BaHUS peueBbIX o00pasnoB. Tekct «Encountering
Directors». UteHnue, nepeBoj, mepeckas, oOCyxkJeHHe Tekcra. Pabora Haja TOMOIHUTEIHHON
nekcukod — essential vocabulary. Vcmonb3oBaHMe MaTepuasia B CBOUX CHUTYalUsX,
MIPEUIOKEHUSX, YCTHBIX COOOIIEHHSIX, THAIoTaX. A Takke MpOCIyIIMBaHNuE ayJoMaTepraa 1mo
TAaHHOM TEeME.

3. Text: To Sir, with Love. Theme: English Schooling

Lenbto m3yueHWss TeMbl 3 SBISIETCS OBJAJCHHE CTYACHTAMH JIEKCHYECKOTO IOSICHEHUS
Vocabulary notes, paccduTaHHOTO Ha PaCIIMPECHHE JIEKCUIECKON 0a3bl CTy[eHTa, 03HAKOMIICHUE
¢ nekcuueckuM nosicieHreM (Essential Vocabulary), B3saTeiM yacTnuHo U3 Tekcra « To Sir, with
Love» M 4aCTUYHO M3 JIGKCHYECKHUX IOSICHEHUH, KOTOpPBIE B PE3yJbTaTe YCBOCHUS MOIYJS 2
JOJDKHBI BOWTH B aKTHUBHBINA CJIOBaph CTYACHTA. YTPAKHEHUS, OTHOCSIIUECS K YPOKY, JTOJIKHBI
OBITh CAETaHbI CTyIEHTAMH CAaMOCTOSITEIIFHO U TIPOBEPEHBI ITO/I PYKOBOJICTBOM TPEIIOIaBaTEII.
B pesynberare ycBoeHHS MOy 3 CTYACHT JIOJDKEH MOTHOCTHIO OBIIA/IETh BCEM 00BEMOM HOBBIX
nekcuueckux eaunull no reme «English Schoolingy». Pabota Hag nexcuxoit. Vocabulary notes
PaGora Han Vocabulary notes (pa3iwuHble JepUBATHBBI HOBBIX JIEKCHYCCKUX CIUHUII,
aHTOHUMBI, CHHOHHMBI, yCTOHYMBBIE BbIpakeHus). YcBoeHue Essential Vocabulary.
BeimonHeHne Bcex ympakHEHMH W TpOBEpKa HMX B  ayJUTOPUH TOJX PYKOBOACTBOM
npernojaBateneM. M3ydyeHne u cOOp OCHOBHOTO M JONOJHHUTENBHOTO MaTepuana s
COCTaBJICHUS YCTHBIX TeM 10 JaHHOMY Mojyito. CocraBieHune ycTHBIX TeM. («Penalties Against
the Fixed Rules», «Formal Versus Informal Teachingy).

4. Text: The Fun they Had. Theme: Bringing up Children

Lenbto u3ydeHus: TeMbl 4 SBISETCS OBIAJACHUE CTYJEHTAMU HAaBBIKOB HCIIOJIb30BAHUS
«peueBbIX 00pa3loB», COJACPKALNIMX HOBBIE JIEKCUUYECKHE W TpaMMaTHUYECKHE SIBJICHUS,

o3HaKomiieHue cTyseHToB ¢ TekcToM «The Fun they Had» ¢onernueckas mpopaboTka Tekcra,



NepeBoJ TeKCTa U ero oocyxkaenne. OCHOBHOH 3afaueil Moays 4 sBiseTcs MpopaboTKa HOBOTO
nexkcuueckoro oorema Tekcra «The Fun they Hady. PaGora nan tekcrom «The Fun they Had».
Pabora ¢ «peueBbiMU 00pa3iaMuy». BelnonHeHne ynpaXxHEeHUH, HapaBICHHBIX Ha 3aKperyieHue
WCIIONIb30BaHus peueBbIx 00pasioB. Tekct «The Fun they Had». Urenme, mepeBo, mepeckas,
obcyxneHnue Tekcta. Pabota Haa nekcukoi. Pabora Haj JEKCHKOW ypOKa, BBIOJHEHHE psla
yIpakKHEHUH Ha 3aKperIeHne JeKCHKH 1o Teme «Bringing up children». Mcnonb30Banne HOBOM
JEKCUKU M pPEuYeBbIX OOpa3loB B CHUTyallMsIX M YCTHBIX cooOmeHusx. IIpocmymmBanue
TEMaTHYECKHX TEKCTOB.

5. Text: Art for Heart’s Sake. Theme: Painting

Lenpto u3ydeHus JaHHOW SIBISETCS OBJIAZEHME CTYJEHTAMHU JIEKCHUECKOTO MOSICHEHUS
Vocabulary notes, paccduTaHHOTO Ha PaCIIMPECHHE JIEKCUIECKON 0a3bl CTy[eHTa, 03HAKOMIICHUE
¢ nekcndyeckuM nosicierreM (Essential Vocabulary), B3aTbIM YaCTUYHO W3 TEKCTA U YACTHYHO U3
JICKCUUECKUX MOSCHEHH, KOTOpble B pe3yJbTaTe YCBOCHHUS YPOKa JOJDKHBI BOMTH B aKTHUBHBIM
CIIOBaphb CTYACHTA. YIPaKHEHUS, OTHOCSIINECS K YPOKY, JOJDKHBI OBITH CIEJIaHbl CTyACHTaMU
CaMOCTOSITENIbHO U TPOBEPEHbl O] PyKOBOJCTBOM IMpemnojaBaTens. Pabora Han Vocabulary
notes (IepuUBaTUBBI MPEJICTABICHHBIX TaM HOBBIX JIEKCUYECKUX €IMHHUII, AHTOHUMBI. CHHOHHUMBI,
yCTOWUYMBBIE BBIpaskeHUs1, ciioBocoueTanus). OcBoenue Essential Vocabulary. BeimonHeHnue Bcex
YOpaXHEHU U MpoBEpKa UX B ayAUTOPHUM IOJ PYKOBOACTBOM IHpemnonasareis. W3ydeHue u
cOOp OCHOBHOT'O U JIONOJHUTEILHOTO MaTepuaya i COCTABJIEHUS YCTHBIX TEM IO JaHHOMY
Moaymo. CocraBieHue yCTHBIX TeM. [IpocmoTp yueOHoro uiibMa mo teme.

6. Text: The Man of Destiny. Theme: Feelings and Emotions

Lenbto n3ydyeHns JaHHOW TEMBI SBIISETCS OBJIAJIEHUE CTYACHTaMU HAaBbIKOB UCIIOJIb30BaHUS
«pedeBbIX 00pa3oBy» (4acTh 1), comepkammux HOBBIE JJEKCHUECKHE U TPAMMaTHYECKUE SIBICHHUS,
03HAKOMJICHHE CTYJIEHTOB C OTPBIBKOM M3 aHTIHHCcKoM mpo3bl XIX Beka « The Man of Destiny»
by Bernard Shaw, ¢onernueckass mpopaboTka TeKCTa, MEpPEeBOJ TEKCTa M €ro 0o0CyXIeHHE,
paccmoTrperne (GYHKIME mpudacTus 2 B mpeiokennn. OCHOBHOW 3ajavell ypoka SIBISIETCS
nmpopaboTKa HOBOTO Jiekchmueckoro oorema Tekcta « The Man of Destiny». 3amaueit siisieTcs
OBIIQJICHHE CTYJCHTaMU HOBBIMHU JIEKCUUYECKHUMH €IUHUIIAMH, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW pedn,
nepeckasa, JUTEpaTypHOro MepeBoja MPOU3BEACHMSI, @ TAK)KE OBJIQJICHUE MaTEpUaIoM U HOBOU
nekcukoi o teme «Feelings and Emotionsy.

7. Text: The Happy Man. Theme: Talking about People

Lenpto u3ydeHus TeMbl 7 SBISETCS OBJAJCHUE CTYJIECHTAaMH HAaBBIKOB HCIOJB30BaHUS
«peueBbIX 00pas3loB», COIEPKALIMX HOBBIC JICKCUUECKUE W IpaMMmaTHyeckue siBieHus, «The
Happy Man» by S. Maugham, ¢onerndeckass mpopaboTka TeKcTa, MEPEeBOJ TEKCTa U €ro

oOcyxaeHne, paccMoTpeHue (yHkui mpuvactus 2 B mpemiokeHnd. OCHOBHOW 3ajadei



JAHHOTO YpOKa ABJIsieTcs MpopaboTka HOBOTro Jiekcuueckoro oorema tekcra « The Happy Many.
3amaueil SBISIETCS OBJIAZCHUWE CTYIACHTAMH HOBBIMHU JICKCHUECKUMH €IWHHIIAMH, pPa3BHTHE
HaBBIKOB YCTHOW pedH, TIepecKasa, JUTEPaTypHOTO MEPEeBOIa MPOM3BEICHHUS, a TAKKE OBIIAJICHUE
MaTtepuajgoM U HOBOH nekcukoil mo Teme «Talking about People». M3yuenue BoxaOyisipa,
BBITIOJIHEHUE psfa YHOPaXHEHWH Ha €ro wucrosib3oBaHue. Pabora Hax JEKCHMKOW ypoka,
BBHITIOJIHEHUE psfa YIpaXHEHWH Ha 3akperieHue jekcuku mo Teme «Talking about Peopley.
Hcnonp3oBaHue HOBOH JIEKCHKH M PEUYEBBIX OOpA3IOB B CHUTYalMAX M YCTHBIX COOOIIEHUSX.
[IpocaymmBaHue TEMaTHYECKUX TEKCTOB.

8. Text: The Apple-tree. Theme: Conversation and Discussion

Lenbto n3yyeHHs TaHHON TEMBI SBISETCS OBJAJICHHE CTY/IEHTAMU HABBIKOB MCIIOJIb30BAHMUS
«peueBbIX 00pa3loB», COICPKANIMX HOBBIC JIEKCHYECKHE W TpaMMaTHUYECKHE SBJICHUS,
O3HAaKOMJICHHE CTY/EHTOB C 0Opa3laMH KIaCCHYECKON aHTIMHCKON Mpo3bl. OCHOBHOM HENbIO
JTAHHOM YacTH SBJSIETCS 03HAKOMJICHHE CTYIEHTOB C POMaHOM aHIMickoro nucatens XXI Beka
Ixonom Tonmcyopcu «The apple-tree». 3amadei sBIsieTCss OBJIAJCHUE CTYJCHTAMH HOBBIMHU
JIEKCUUECKUMH €MHUIIAMH, pPa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW pedYH, Iepeckasza, JIMTEpaTypHOTO
nepeBoAa M T.JA. B pesynbpraTe ycBOEHHS ypoka 8 CTYOEHT JOJDKEH YMETh HCIIOJIb30BaTh
«peueBble 00pa3lbl» B PA3IMYHBIX CUTYaLUSIX, MMOJHOCTHIO O3HAKOMHUTHCS C MPOHM3BEACHUEM
«The apple -tree», BIajeTh JEKCHKOW MaHHOTO TIPOU3BEICHHS, PAa3IMYHBIMH PEYECBBHIMU
o0opoTaMH W BBIPOKCHHSMH, TPEICTABICHHBIMH B JTaHHOM TeKcTe. PaboTa ¢ «pedeBbIMU
oOpasnamuny. BrImonHeHne ynpakHEHWI, HANpaBICHHBIX Ha 3aKPEIUICHWE HCIOIb30BAHUS
peueBsix 00pasioB. Tekct «The apple-treey». Utenue, nepeBoj, nepeckas, 00Cyk IeHUE TEKCTA.
Pabora ¢ Tekctom «The Apple-tree», ureHue, nmepeBo, nepeckas, o0cyxkaeHue TekcToB. Pabora
HaJl TEKCTAaMH PAaCcCUMTaHA Ha N3YYCHUE MX CONIEP)KaHUs M JIEKCUKU U HA MPAKTUIECKYIO paboTy
10 WCTIOJIb30BAHUIO 3TOW JIEKCUKH B YCTHOHM peud. Y CBOEHHME HOBBIX JIEKCHUECKHX EIUHHMI] TI0
teme «Man and Nature» - Essential Vocabulary. Beeaenune BokaOynsapa ypoka. Pabora Han
Vocabulary notes (HOBasi JIeKCHKa M €€ JEpHUBATbl, AHTOHHUMBI. CHHOHHMBI, yCTOWYHBBIC
BbIpaxkeHus1). YcBoenue Essential Vocabulary. Brinonnenue Bcex ynpakHEHHH TaHHOTO MOAYJIsS

U IIPOBCPKA UX B AyAUTOPHUH ITPCIIOJAaBATCIICM.

7-0i cecmecTp

1. Text. From: "Doctor in the House'" by R. Gordon

Conversation and Discussion: Higher Education in the United States of America

Lenbto n3ydueHns TaHHOW TEMBI SIBIISIETCS OBJIAaJEHNE CTYIEHTaMH JIEKCHUECKOTO MOSICHEHUS
Vocabulary notes, pacC4UTaHHOTO Ha PACHIMPEHHUE JIEKCHUECKOW 0a3bl CTyIEeHTa, 03HAKOMIICHHE

c nekcuueckuM nosicieHueM (Essential Vocabulary), B3siTeiM wacTuyHO 13 Tekcta "Doctor in the



House" ¥ 4acTUYHO U3 JIEKCHYECKUX MOSCHEHHH, KOTOpPBIE B pe3yjbTaTe YCBOSHHUS MOIYJS 2
JOJDKHBI BOWTH B aKTHUBHBIN CJIOBaph CTYACHTA. YTPAKHEHUS, OTHOCSIIUECS K YPOKY, JTOJIKHBI
OBITh C/IECTIAHBI CTYJICHTAMH CaMOCTOSITEIFHO U TIPOBEPEHBI MOJI PyKOBOACTBOM ITPETIOIaBATEIs.
B pesynbraTe ycBoeHHs ypoka | CTYJEHT JOJKEH MOJHOCTBIO OBJIAZETh BCEM 00BEMOM HOBBIX
nexkcudeckux enuHull mo reme «Higher Education in the United States of America». Pabota Han
nekcukod. Vocabulary notes. Pabora nan Vocabulary notes (pasnuunbie JepuUBaTHBBI HOBBIX
JIEKCUYECKUX E€JMHUI], aHTOHUMBI, CHHOHUMBI, YCTOWYHBBIE BBIpaKeHHs). Y cBoeHne Essential
Vocabulary. BeinmonHeHne Bcex ynpaXHEHUH M NMpoOBEpKa MX B ayJIUTOPUU MOJ PYKOBOJCTBOM
npenojaBatens. M3yuenue u cO0p OCHOBHOTO U JIOTIOJIHUTENILHOTO MaTeprasa JJisi COCTaBICHUS
YCTHBIX TEM IO JAHHOMY MOJYJIIO.

2. Text From: To Kill a Mockingbird" by H. Lee

Conversation and Discussion: Courts and Trial

Lenbto u3yueHUs TeMbl SBISETCS OBJAJACHUE CTYJICHTaMU HABBIKOB HCIOIb30BAHUS
«peueBbIX 00pa3loB», COJACPKALNIMX HOBBIE JIEKCUUYECKHE W TpaMMaTHUYECKHE SIBJICHUS,
O3HaKOMJIEHUE CTYAEHTOB ¢ oOpasnoMm anriuickoi mpo3sl «To Kill a Mockingbirdy,
¢doHeTHueckass NpopabOTKa TEKCTa, NEepeBOJl TEKCTa U ero oOCyXJAeHue, H3ydeHue
0coOeHHOCTEH ynoTpedaeHHs cocaaraTeIbHOr0 HaKJIOHEHUS B JIOMIOJHUTEIBHBIX MPUIATOUHBIX
npeaiokeHusix. OCHOBHOM 3ajadeil M3ydeHUs ypoka 2 sBisieTcss npopaboTka HOBOTO
nekcuyeckoro oObema Tekcrta «Courts and Trial» pa3BuTHe y CTYIEHTOB HAaBBIKOB
UCMOJIb30BaHUSI MHOUHUTUBHBIX KOHCTPYKLUI B MPEUIOKEHUAX. 3a7aueil sBseTcs OBlajJeHue
CTYy/ZICHTaMH HOBBIMH JIEKCHYECKUMHU €IMHUIIAMH, PAa3BUTHE HABBIKOB YCTHOH pedu, mepeckasa,
JTUTEPATypHOTO TIepeBoia u T.1. PaboTa ¢ «pedeBbIMU oOpa3iiamMuy. BeIToHeHNE yIIpakHEHUH,
HaIpPaBJIEHHBIX Ha 3aKpeIUICHHWE MCIOJb30BaHus peueBbix 00pasnoB. Texct «Courts and Trial»
UYrenue, nepeBoj, nepeckas, o0cyxaeHue Tekcta. Pabora Haj JONMOJHUTEIbHON JIEKCHUKOW —
essential vocabulary. Mcnons3oBaHne MaTepuasia B CBOMX CUTYallUsX, MPEJUIOKEHUAX, YCTHBIX
COOOMICHUSX, AUATOTrax. A TaKKe MPOCIyIIMBaHNUE ayAroMaTepraia 1o JaHHOH TeMe

3. Text. "W.S." by L.P. Hartley

Conversation and Discussion: Books and Reading

Lenbto U3y4yeHus TaHHOM TEMBI SBISIETCS OBJIAJCHHE CTY/ICHTAMU HABBIKOB MCIIOJIb30BaHUS
«peueBbIX 00pa3loB», COACPKALNIMX HOBBIE JIEKCMYECKHE W TpaMMaTHUYECKHE SIBJICHUS,
O3HAaKOMJIGHHE CTYJEHTOB C o00pa3loM aHrimickoi mpo3sl «Encountering Directorsy,
¢doHeTHueckass NpopabOTKa TEKCTa, NEepeBOJl TEKCTa U ero oOCyXJAeHue, H3ydeHue
0coOeHHOCTEH ynoTpedIeHus cocaaraTeIbHOr0 HaKJIOHEHUS B JIOMIOJHUTEIBHBIX MPUIATOUHBIX
npeiokeHusIX. OCHOBHOM 3a/1a4ueil ypoka sIBIIsIeTCsl IpopaboTKa HOBOTO JIEKCHUECKOTO 00beMa

tekcta «Encountering Directors», pa3BuUTHE Yy CTYJEHTOB HaBBIKOB HCIOJb30BaHUS



MHOUHUTUBHBIX KOHCTPYKIHMH B IMpeUIOKEHUSAX. 3aqaueil sBISETCS OBJaJIeHHE CTYJICHTaMU
HOBBIMU  JIEKCUYECKHMHU €IUHUI[AMH, pa3BUTHE HaBBIKOB YCTHOM peuu, Iepeckasa,
JUTEepaTypHOro nepesojaa u T.4. PaboTa ¢ «peueBbiMU oOpa3namu». BeinonHeHue yrpakHeHUH,
HalpaBJICHHBIX Ha 3aKpeIvieHHe HCIOIb30BaHUS pedeBbIX o0pa3uoB. Tekct «Encountering
Directors». UteHnue, nepeBoj, mepeckas, oOCyxkJeHHe Tekcra. Pabora Haja TOMOIHUTEIHHON
nekcukod — essential vocabulary. Vcmonb3oBaHMe MaTepuasia B CBOUX CHUTYalUsX,
MPEJIOKEHUSIX, YCTHBIX COOOIICHUSX, Uajorax. A Takxe MpociyliMBaHuE ayIuoMaTepraa mno
TAaHHOM TEME.

4. Text. From: ""Ragtime' by E.L. Doctorow

Conversation and Discussion: Man and Music

Henpto wu3ydeHHs TeMbl SIBISETCA OBJAJCHHE CTYACHTAMU JIEKCHUYECKOTO TMOSICHEHUS
Vocabulary notes, pacCUuTaHHOTO Ha pacIIMpeHUe JEKCHYeCKol 0a3bl CTyIeHTa, O3HAKOMIIEHHE
c nexcuueckuM nosicienueM (Essential Vocabulary), B3TbIM 4acTHUHO U3 TEKCTa U YACTUYHO U3
JIEKCUYECKUX MOSACHEHUH, KOTOPBIE B PE3yJIbTaTE YCBOCHUS YPOKA 5 TOJKHBI BOUTH B AKTUBHBIN
cioBaphb cTyJeHTa. O3HaKOMIIEHHE CTYJIEHTOB C OTPBIBKOM M3 IpousBeneHus "Ragtime" by E.L.
Doctorow. VYmnpaxHeHusi, OTHOCSIIMECS K YPOKY, JAOJDKHBI OBITh CHAETaHbl CTYyJIEHTaMHU
CaMOCTOSITENIFHO M IPOBEPEHBI O] PYKOBOJICTBOM mNpenojaBareis. Pabdora nHan Vocabulary
notes (AepuUBaTUBBI IPEICTABICHHBIX TaM HOBBIX JIEKCUYECKUX €IMHHUILl, aHTOHUMBI. CHHOHUMBI,
yCTOHYMBBIE BhIpaXkeHUs, cioBocoueranus). OcBoenue Essential Vocabulary. Beimonnenue Bcex
YOpPaXHEHUH U MpoBepKa MX B ayAMTOPUH IOJ PYKOBOJCTBOM IpenojaBaTens. V3ydeHnue u
cOOp OCHOBHOTO M JIOMOJHHUTEIBHOTO MaTepuana JJsi COCTABICHHS YCTHBIX T€M IO JaHHOMY
Mmosyito. CocTaBiieHHE YCTHRIX TeM. [IpocMoTp yueGHOTO priibMa 1o Teme.

5. Text. From: "The Lumber-Room'" by H. Munro

Conversation and Discussion: Difficult Children

Llenpto m3ydeHuss TeMbl 5 SBISETCS OBJAJCHUE CTYJEHTAMH HABBIKOB HCIIOJB30BaHUS
PeueBpix 00paslioB ypoka, coaepkallliX HOBBIE JIEKCUYECKHME W TI'paMMAaTUYECKUE SIBJICHUS,
O3HaKOMJIEHUE CTYJEHTOB ¢ oOpa3uom aHrimiickoi mpo3sl "The Lumber-Room" by H. Munro,
¢doHeTHueckass MpopaboTKa TEKCTa, NepeBOJl TeKCcTa U ero oobcyxaeHue. OCHOBHOM 3amaueit
JAHHOTO ypOKa SIBIISETCSI MpOpabOTKa HOBOTO Jiekcuueckoro oobema Tekcra "The Lumber-
Room", oBnaneHue cCTyJeHTaMM HOBBIMHU JIEKCMYECKHUMM €IUHHUIAMH, pa3BUTHE HaBBIKOB
YCTHOM pedM, nepeckasza, JUTepaTypHoro mepeoja u T.1. Pabora ¢ PeueBbimMu oOpasnamu.
BrinonHenue ynpaxHeHu, HalpaBIEHHBIX HA 3aKpEIICHHE UCTI0Ib30BAaHUS PeUYEBbIX 00Pa3II0B.
Urenue, nepeBoj, nepeckas, o0cyxkaenue tekcta. Tema 2. JlomonHuTensHas jekcuka. Pabora
HaJl JIOTIOJTHUTENILHOW JIEKCUKOM ypoka 2 (wacth 2) — essential vocabulary. Vcrnonp3oBanue

Mar€puaja B CBOUX CUTyalUdaX, MNPCIAJIOKCHHUAX, YCTHBIX COO6HICHI/I${X, Juaiorax. A Taxxe



MpOCIyIIUBaHUE ayJuoMaTepHana 1o JaHHOH TeMe.

6. Text. "Growing Up with the Media" by P.G. Aldrich

Conversation and Discussion: Television

Lenpto u3yyeHus: JaHHON TEMBI SBJSIETCS OBJIAJICHUE CTYJCHTaAaMH HaBBIKOB UCTIOJIb30BAHUS
«peueBbIX 00pa3oBy» (4acThl), coaepKamux HOBbIE JIGKCHYECKHE M TPaMMAaTHYECKUE SIBICHUS,
O3HAKOMIICHHE CTYJEHTOB ¢ OTpbIBKOM U3 crathu "Growing Up with the Media" by P.G.
Aldrich, donetnueckas nmpopaboTka TekcTa, MEpPeBOJ TeKCTa M ero oobcyxaeHue. OCHOBHOM
3aja4yeil ypoka siBIsieTCsl mpopaboTka HOBOTO Jiekcudeckoro oobema Tekcra "Growing Up with
the Media". 3amaueil siBIsieTcs OBJIAJIeHHE CTYAEHTAMHM HOBBIMU JICKCHUECKUMH €IMHUIIAMH,
pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM peuH, Mepeckasa, JUTepaTypHOro MepeBoaa MPOU3BEICHUS, a TaKkKe
OBJIaJICHHE MaTepHaioM U HOBOMU JIeKCUKOH 1o Teme «Televisiony.

7. From: "The Time of my life" by D. Healey

Text "Drawing Back the Curtain'. Conversation and Discussion: Customs and
Holidays

Lenpto u3yueHuss TeMbl SBISETCS OBJIAJEHUE CTYACHTaMHU HaBBIKOB HCIIOJIb30BAHUS
«peUeBbIX 00pa3lloB», CONIEPKAIIUX HOBBIC JIGKCMUECKHE M rpaMmarudeckue siBieHus, "The
Time of my life" by D. Healey, ¢onernueckas mpopaboTka TekcTa, MEpeBOJ TEKCTa M €ro
o0cyxeHue, paccMoTpeHue (GyHKIUH mpudactus 2 B npeyioxkennd. OCHOBHOM 3aaueit ypoka
6 sBNsieTcs MpopaboTka HOBOro Jekcudyeckoro oobema Tekcta "The Time of my life". 3anaueit
SBIIETCS OBJIAJICHUE CTYJCHTAaMH HOBBIMU JIEKCMYECKHMMH €IUHHUIIAMH, Pa3BUTHE HaBBIKOB
YCTHOW peuu, Iepeckas3a, JUTEPaTypHOro IEpPeBOAA IPOU3BEJCHUS, a TaKKe OBJIAJICHUE
MaTepuagoM M HOBOW jekcukoil mo Teme «Customs and Holidays». M3ydenune BokaOysipa,
BBINIOJTHEHHE psila YIOpakKHEHUH Ha ero ucmnosib3oBaHue. Pabora Haj JEKCHMKOM ypoka,
BBHITIOJTHEHHE pPsAa yHpaXHEeHW Ha 3akperuieHue jekcuku mo Teme Customs and Holidays.
Hcnonb30oBaHue HOBOM JIEKCHKM M PEUYEBBIX OOpA3LOB B CUTyallMAX M YCTHBIX COOOILEHHSIX.
[IpociaymmBaHue TEMaTUYECKUX TEKCTOB.

8. Text. From: "Thursday Evening' by Ch. Morley

Conversation and Discussion: "Thursday Evening"

Lenbto U3y4yeHus TaHHOM TEMBI SBISIETCS OBJIAJCHHE CTY/ICHTAMU HABBIKOB MCIIOJIb30BaHUS
«pedeBbIX 00paslloB», COJEP)KALIUX HOBBIE JIEKCUYECKHE M TI'paMMaTH4YECKHE SIBJICHUS,
03HAKOMJICHHE CTYJICHTOB C OOpa3liaMH KJIACCHUECKOW aHTJIMMUCKON mpo3bl. OCHOBHOM IEIBIO
ypoOKa sBIsIeTCS 03HAKOMIIeHHE CTyJaeHToB ¢ pomaHoM "Thursday Evening". 3anmaueii sBnsercs
OBJIa/ICHUE CTYJIEHTAMU HOBBIMM JICKCHUECKUMH €MHHMIIAMH, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW peuw,
nepeckasa, JUTepaTypHOTro nepeBoja u T.A. B pe3ynbraTe ycBOeHUsS MOIYJS 8 CTYIEHT JOJIKEH

YMETH HUCIIOJIB30BAaTh «PCUCBLIC O6p33HBI>) B PA3JIMYHBIX CUTyallUAX, IIOJHOCTBIO O3HAKOMUTHCA



c mnpousBeneHueM: "Thursday Evening", Bnagers JEKCHKOW HaHHOTO MPOU3BEICHUS,
Pa3IMYHBIMM PEYEBBIMU O0OPOTaMU M BBIPAKEHUSIMH, IMPEACTABICHHBIMU B JIAHHOM TEKCTE.
Pabora ¢ «peueBbiMU 00pa3iaMuy». BelnonHeHne ynpaXxHEeHUH, HapaBICHHBIX Ha 3aKperyieHue
UCMOJb30BaHus peueBblx o0pas3noB. Tekct: "Thursday Evening". Urenue, nmepeBoj, nepeckas,
obcyxnenue Ttekcra. OOcyxkaeHune Tembl ceMmeiHas >ku3Hb. Tomuk Ha Temy: "Thursday

Evening"

5. O0pa3oBaTejibHbIE TEXHOJIOTUH

[IpakTuueckue ayAUTOpHBIE 3aHATHS, CAMOCTOSATEIbHASI paboTa CTYAEHTOB.

[Ipu mpoBeneHMM 3aHATUN PEKOMEHAYETCS MCIIOJIB30BaHME AKTHBHBIX U MHTEPAKTUBHBIX
¢dopM 3aHATHH (POJEBBIX UIP, YCTHBIX OMPOCOB, MPOEKTHBIX METOJAMK, IMOATOTOBKA JOKJIAIOB,
Mpe3eHTAIHi, KOMMYHHKAaTUBHOTO SKCIIEPUMEHTa, KOMMYHHUKAaTUBHOTO TPEHUHTa, UHBIX (hopM U

MHBIX (OPM) B COYETAHUU C BHEAYTUTOPHOU (CaMOCTOSITENIbHOM) paboTOM.

6. YueOHO-MeTOIMYeCKOe oO0OecledyeHHe CAMOCTOSITEIbHOW paldoThbl  CTYJACHTOB.
OuneHouHble cpeacTBa [JIsl TeKylIero KOHTPOJSA YCINEeBAeMOCTH, IMPOMEKYTOYHOI
aTTecTAllMU [0 MTOraM OCBOEHUS! TMCIUIIMHBI.

CamocrosiTenbHas paboTa IPOBOAUTCS MapajuIeIbHO ayAUTOPHON U MPEAIoIaraeT:

- COCTaBJICHHE TOIIMKOB U IUAJIOTOB I10 KaXI01 TEME;

- paboTy ¢ peKOMEH/I0BaHHOI TUTEPaTypoii;

-BBITIOJTHEHWE TPAaMMAaTHYECKHX YIPAKHEHHH C CAMOKOHTPOJEM W/HMIM KOHTPOJEM
IIPABWJIBHOCTH BBIIIOJIHEHUS 3aJjaHNsl B Ay AUTOPHH;

-BBIIIOJIHEHNE  (OHETUUECKUX YHPAXHEHUH C CAMOKOHTPOJIEM W/WIM  KOHTPOJIEM
[IPaBUJILHOCTH BBINOJHEHUS 3a/1aHKs B Ay IUTOPUH;

-TIOUCK B XYJI0’)KECTBEHHBIX U MyOIMIUCTUYECKUX TEKCTAaX MPUMEPOB, WILTIOCTPUPYIOIIHUX TO
WIM NHOE TPAMMATHYECKOE SBJICHUE;

- MOJITOTOBKY K CAMOCTOSITENIbHBIM M KOHTPOJIbHBIM paboTam;

- BBIIIOJIHEHUE I'PAMMATUYECKUX YIIPAKHEHUM;

- BBIIIOJIHEHUE TPEHUPOBOYHBIX YIIPAKHEHUN U TECTOB;

- IOATOTOBKY HaIJISIIHBIX TOCOOMH M MIUIIOCTPATUBHOIO MaTepHaa 1o TeMe;

- IOATOTOBKY JOKJIAJIOB 10 TEME;

- HaIlMCaHUE PACCKA30B C UCIIOJIb30BAHUEM Pa3JINYHBbIX BPEMEH aHIVIMMCKOTO S3bIKA;

- IOJArOTOBKY Marepuasa K 9K3aMeHY;

- paboTy C AJIEKTPOHHBIMHU TTOCOOUSIMH.



6.1. IL1an camocTosITeIbHOM PA0OTHI CTYICHTOB

Ne Tema Bug camocrosrensHOM 3agaHue Pexomen | Kon
n/m paboTHI AyeMai || face
JUTEpaTy| TBO
1 Tewma: About|IToaroroska k BolyunTts ekcuueckue 1,6,7,2 |13
myself. CEMUHAPCKUM CAMHULIBL [10 JaHHOU TeMe, | o
3aHATHSIM, HCI0JIb30BaTh UX B CBOMUX
BBIIIOJTHCHHE COOCTBEHHBIX CHTYAIIHSIX
yIpaKHEHUH. U YCTHBIX COOOIIIEHUSX.
Hammucats acce.
BrinonHuTs ynpaxHeHusl.
2 Tema: My family.  [IloaroroBka x BblyunTs ekcuueckue 1,6,7,2 (13
CEMUHAPCKUM C/IMHULIBI T10 TAHHOHW TeMe, | o
3aHATUIM, HCIIOIL30BaTh UX B CBOHUX
BBITIOJTHCHHE COOCTBEHHBIX CUTYAIHIX
yIpaKHCHUH. Y YCTHBIX COOOIICHHSIX.
Hammcats 3cce.
3 Tema: The town of|Iloaroroska x BolyunTts iekcuueckue 1,6,7,2 |13
my dream CEMUHAPCKUM €IUHHUIIBI I10 JAaHHOU TEME, )
3aHATUSIM, HCII0JIb30BaTh UX B CBOMUX
BBITIOJTHCHHE COOCTBEHHBIX CUTYAITHIX
yIpakHEHHH. 1 YCTHBIX COOOIIEHUSX.
Hanwucats scce.
BrinonHuTs ynpaxHeHusl.
4 Tema: My student’s|IToaroroBka k Beryunts iekcuueckue 1,6,7,2 |13
day. CEMUHAPCKUM CAMHULIBL 110 JAHHOW TeMe, | o
3aHATUIM, HCIIOIL30BaTh UX B CBOHUX
BBIIIOJTHEHHE COOCTBEHHBIX CUTYAITUIX
yIpakKHEHHH. Y YCTHBIX COOOIICHHSIX.

Hamucats acce.
BrInmonHuTh yripaxseHusl.




Tema: Our|Iloaroroska k Beryunts ekcuueckue 1,6,7,2 (13
University CEMUHAPCKUM C/IMHHLIBI 110 NaHHOH TeMe, | o
3aHATHUAM, HCII0IL30BaTh UX B CBOMX
BBIIIOJTHEHHE COOCTBEHHBIX CUTYAIUSIX
yIpakKHCHUH. Y YCTHBIX COOOIICHHSIX.
Hanucatsb 3cce.
BrimonHUTE yripaxxHeHUsI.
Tema: Seasons and|Iloaroroska k Brryunts nekcuueckue 1,6,7,2 (13
weather CEMUHAPCKUM CAMHULIBL 110 JAHHOW TeMe, | o
3aHATHIM, HCII0IL30BaTh UX B CBOMUX
BBITIOJTHEHHE COOCTBEHHBIX CUTYAIHSIX
yIpakKHEHUH. Y YCTHBIX COOOIIECHUSX.
Hamnucatsb 3cce.
BrinonHuTs ynpaxHeHusl.
Tema: My  Dbest|I[TogroroBka k Beryunts nekcuueckue 1,6,7,22 |13
friend CEMUHAPCKUM €IMHHULIBI I10 TAHHOM TeME,
3aHATUIM, HCIIOIL30BaTh UX B CBOHUX
BBIIIOJTHCHHE COOCTBEHHBIX CHTYAIIHSIX
yIpaKHCHUH. 1 YCTHBIX COOOIICHHSIX.
Hanucatsb 3cce.
BrimonHUTE yripaxxHeHUsI.
Tema: Our national|Iloaroroska k Beiyuuts nekcuueckue 1,6,7,22 |13

cuisine

CEMUHAPCKUM
3aHATHAM,
BBIIIOJIHCHHE
YIPaKHEHUMH.

€MHHUIIBI I10 JAHHOU TEME,
HCIIONB30BaTh UX B CBOUX
COOCTBEHHBIX CHTYyAITHSIX
Y YCTHBIX COOOIICHHUSX.
Hamucats acce.
BBIMONTHUTE yIpaXHEHUSI.




9 Tema: Olimpic|IToaroroBka k Breiyunts nekcuueckue 1,6,7,22 |13
games CEMUHAPCKUM SIMHULIBI I10 TAHHOM TeME,
3aHATUIM, HCII0IL30BaTh UX B CBOMX
BBIIIOJTHEHHE COOCTBEHHBIX CHTYAITHSIX
YIPaXKHCHUH. Y YCTHBIX COOOIICHHSIX.
Hammucats acce.
BrimonHUTE yripaxxHeHUsI.
10 |Tema: My favorite|[Togroroska k Brryunts nekcuueckue 1,6,7,22 |13
writer CEMHUHAPCKUM €IMHULBI [10 TaHHOH TeEME,
3aHSATHSIM, HCIIOIL30BaTh UX B CBOMX
BBITIOJTHEHHE COOCTBEHHBIX CUTYyAIIHIX
yIpaKHCHHUH. 1 YCTHBIX COOOIICHHSIX.
Hanwucats 3cce.
BrImoHUTE yripaKHEHUSI.
Choosing a Career  [[ToarotoBka k BBIyduTh JIGKCHUECKHE 2,6,7,22 |11
11 CEMUHAPCKUM eIMHUILBI [0 TaHHOM TeMe,
BaHITHIM, HMCII0JIL30BATh UX B CBOHX
BBIIIOJTHEHHE COOCTBEHHBIX CUTYaIUsIX U
YTIIPaXKHCHHH. YCTHBIX COOOIICHHUSX.
Hamucats 3cce.
BEBITIOJTHUTE YITPaKHEHUSI.
12. [[llnesses andlloaroroska x Bbly4UTh JIEKCUUECKUE 2,6,7,22 |11
Treatment CEMUHAPCKUM CIMHUILIBI 110 TAHHOM TeMe,
BaHATHIM, KMCIIO/IB30BATh UX B CBOHUX
BBITIOJTHCHHE COOCTBEHHBIX CUTYAIUsIX U
YIPaKHEHHIH. YCTHBIX COOOIICHHUSX.
Harmicats 3cce.
BBITTOTHUTH YIIPaKHEHUSI.
Modern Cities and IToxroroska k BeIyduTh IEGKCUYECKHE 2,6,7,22 |11
13 Towns CEMUHAPCKUM e IMHUIIBI [0 TaHHOMH TeME,
3aHATUSIM, MCIIOJIB30BaTh UX B CBOUX
BBITIOJTHCHHC COOCTBEHHBIX CUTYAIUsIX U
YIpKHESHUI YCTHBIX COOOIICHUSX.
Harmmcats 3cce.
BEBITIOJTHUTE YITPaKHEHUS.
14 Meals ITogroroska k Bbly4uTh JIGKCUYECKUE 2,6,7,22 |11
CEMHHAapCKUM SIMHUIIEI 110 JAaHHOI TEME,
SaHATHAM, MCIIOIb30BATh UX B CBOUX
BBITIOJIHEHHE




YIPa)KHEHUN

COOCTBEHHBIX CUTYaIUsIX U
YCTHBIX COOOIICHHUSX.
Hanucats scce.
BEBITIOTHUTE YITPaKHEHUS.

15 |Educational ITonroroska x BbIy4uuTh JIeKCUYECKHE 2,6,7,22 |11
CECMHHAapCKUM CIMHHUITEI IT0 JAHHOM TeMe,
SaHATHAM, MCIIOIb30BAaTh UX B CBOUX
BBITIOHCHHC COOCTBEHHBIX CUTYAIUSIX H
YIOPaKHEHU N
YCTHBIX COOOIICHHUSIX.
Harncats 3cce.
BBITTOTHUTE yIIpaKHEHUS.
16 System of Education [ToaroToBka k BbIy4uTh JIEKCUYECKHE 2,6,7,22 |11
in Great Britain, thd CEMUHAPCKUM €AMHUIBI 110 JaHHOU Teme,
3AHATHUAM, MCITOJIb30BATh UX B CBOUX
USA and Russia. BBITIOJIHEHHE COOCTBEHHBIX CUTYallUsX U
YIPaKHEHUI YCTHBIX COOOIICHHUSX.
Hanwucats acce.
BBITOHUTG YIIPaKHEHUSI.
17 Sports and Games IloaroroBka x BplyunTh JIEKCUYECKUE 2,6,7,22 |11
CEMUHAPCKUM €AVMHULBI 10 JAHHOU TeMeE,
3aHATHUSM, MCII0JIb30BaTh UX B CBOUX
BBIIIOJIHEHHE COOCTBEHHBIX CUTYaIUsX U
YIOPaKHEHUHN YCTHBIX COOOIICHHUSX.
Hanwucats scce.
BbIOTHUTH YIIpaKHEHUSI.
18 |Geography [Toaroroska k BelyunTh JIEKCHYECKUE 2,6,7,22 |11
CEMUHAPCKUM €AVMHUIIBI 110 JaHHOU TeMe,
3aHATHAM, MCIIO0JIb30BaTh UX B CBOUX
BBITIOJIHEHHE COOCTBEHHBIX CUTYAIUsIX U
YIOPaKHEHUI YCTHBIX COOOIICHUSX.
Hanucats scce.
BBINOTHUTG yIIpaKHEHUSI.
19 [Travelling [ToaroroBka k BbIyuuTh JIEKCHUECKHE 2,6,7,22 |11
CEMUHAPCKUM €AMHULBI 110 JAHHOU TeMe,
3aHATHSM, MCIIO0JIb30BaTh UX B CBOUX
BBITIOJIHEHHE COOCTBEHHBIX CUTYaIUsIX U
YIOPaKHEHHUN YCTHBIX COOOIICHHUSIX.
Hanucats 3cce.
BBITOTHUTH yIIpaKHEHUSI.
20 [Theatre ITogroroska k Bbly4uTh JIGKCUYECKUE 2,6,7,22 |11

CEMUHAPCKUM
3aHATHUAM,
BBIIIOJIHEHHE
YIPA)KHEHUMN

e TMHUIIBI 110 JAHHOM TeMe,
KMCITOJIb30BaTh UX B CBOUX
CO6CTB6HHLIX chyammx n
YCTHBIX COOOIICHHUSX.
Hammcats 3cce.

BBINOITHUTH YIPa)XKHCHU .




21 Tewma: Leisure IToaroroBka k Beryunts 3,6,8,10,22
CEMUHAPCKUM JICKCUYCCKUE
3aHATHIM, €IMHULBI 110 JaHHOH
BBIIIOJTHEHHE TEME, UCIOJIb30BaTh
YIpaKHEHUHN Ux B CBOMX

COOCTBEHHBIX
CUTyalMsiX ¥ YCTHBIX
COOOIIEHUAX.
Hammucats Jcce.
BremoaauTs
YIpaOKHCHHS.
22 Tema: Man and|Iloaroroska k Beryuuts 3,6,8,10,22
Movies CEMHUHAPCKUM JIEKCUYECKUE
3aHATHUAM, €IMHULBI 110 JaHHOH
BBIIIOJTHCHHE TEeME, HCHOJIb30BaTh
yIpaKHCHUH X B CBOHMX
COOCTBEHHBIX
CUTyalusiX M YCTHBIX
COOOILIEHMSIX.
Hamucate 3cce.
BremoaauTts
VIIDAKHEHUS
23 Tema: Bringing Up|Iloaroroska k Beiyuuts 3,6,8,10,22
Children CEMUHAPCKUM JIEKCUYECKHUE
3aHATHIM, eIUHULBI 110 JaHHOH
BBIIIOJTHEHHE TEME, HCIOJIH30BaTh
YIPaKHEHUN Ux B CBOMX
COOCTBEHHBIX
CUTyalMsIX ¥ YCTHBIX
COOOIIEHUSAX.
Hanucats acce.
BremonHuts

YOpaKHEHUS.




24 Tema: English|IToaroroska Beryunts 3,6,8,10,22
Schooling CEMUHApPCKUM JIEKCUYECKUE
3aHATHSIM, eIUHUIIBI 110 JTaHHOMN
BBIIIOJTHEHHE TEME, UCIOJIb30BaTh
YIpaKHEHUHN Ux B CBOMX
COOCTBEHHBIX
CUTyalMsiX ¥ YCTHBIX
COOOIIEHUAX.
Hammucats Jcce.
BremoaauTs
VIIDAXKHEHUSL.
25 Tema: Painting IToaroroBska k Beryunts 3,6,8,10,22
CEMHUHAPCKUM JICKCUYCCKUE
3aHSATHIM, CIUHUIIBI 10 JTaHHOK
BBITIOJTHEHHE TeMe, HCIOJIb30BaTh
yOpaKHeHHA HX B CBOHX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIlusiX M YCTHBIX
COOOIICHUSX.
Hamucats 3cce.
BremoaauTs
26 Tema: Feelings and|IToarotoBka k Breryunts 3,6,8,10,22
Emotions CEMUHAPCKUM JICKCUYCCKUE
3aHSATHSIM, eIUHUIIBI TI0 JTaHHOMH
BBITIOJTHEHHE TeME, UCIOJIb30BaTh
YIPaXXHEHHUI ux B CBOMX
COOCTBEHHBIX
CUTyalMsIX ¥ YCTHBIX
COOOIIEHUAX.
Hanucarb acce.
BremonauTs
yIpaKHEHHUS.
27 Tema: Talking|[ToaroroBka k Beryunts 3,6,8,10,22
about People CEMUHAPCKUM JIEKCUYECKUE
3aHATHSIM, eIUHUIIBI 110 JTaHHOMN
BBITIOJTHCHHE TeME, HCIIOJIb30BaTh
YIpaKHEHUN ux B CBOMX
COOCTBEHHBIX

CUTyalMsIX ¥ YCTHBIX
COOOIIIEHUSAX.
Harmmcats Jcce.
BrInoJgHUTH




28 Tema: Man and|IToaroroska x Beryunts 3,6,8,10,22 3
Nature CEMHUHAPCKUM JICKCUYCCKUE
3aHATHIM, eIUHUIIBI 10 JTaHHOKH
BBITIOJTHEHHE TEME, UCIOJIb30BaTh
YIpaKHEHUHN Ux B CBOMX
COOCTBEHHBIX
CUTyalMsiX ¥ YCTHBIX
COOOIIEHUAX.
Hammucats Jcce.
BERITOJHUTE
29 Tema: Education |Ilogroroska x Brryuuts 4,5,6,7, 11
CEMHHAPCKUM JIEKCUUECKHE 10,15,22
3aHSATHIM, IUHHUIIBI 10 JTaHHOK
BBITIOJTHCHHE TeME, HCIIOJIb30BaTh
yOpaXHeHHA HX B CBOHX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIUusiX M YCTHBIX
COOOIIIEHUSAX.
30 Tema: Sports and|[Toaroroska k Brryuuth 4,5,6,7, 11
games CEMHHAPCKUM JIEKCUYECKUE 10,15,22
3aHATHIM, eIUHUIIBI 10 JTaHHOKH
BBITIOJTHCHHE TeME, HCIIOJIb30BaTh
YIpaKHEHUHN Ux B CBOMX
COOCTBEHHBIX
CUTyalMsiX ¥ YCTHBIX
COOOILIEHUAX
31 Tema: The British IToaroroska K Boryuuth 4,5,6,7, 11
isles CEMUHAPCKUM JIekcnacckne 5 10,15,22
IUHUIIBI 10 JIaHHOM
SAHATHAM, TeME, HCIOJIb30BaTh
BBITIOJTHEHHE UX B CBOMX
yIIpaKHeHHiA COOCTBEHHBIX

CI/ITyaHI/IHX nu YCTHI:IX
COOOILIEHUAX




32 Tema: Doing your|IToaroroBka k Brryunts 4,5,6,7, 11
best CEMUHAPCKUM JIGKCUYECKHUe 10,15,22
3aHATHUAM, €JIMHULIBI I10 TAaHHOU
BBIIIOJTHEHHE TeMe, UCITOIb30BaTh
YIpaKHEHUHN HX B CBOUX
COOCTBEHHBIX
CUTyalUsIX U YCTHBIX
COOOIIEHUAX.
33 Tema: A friend in|IToaroroBka k Brryunts 4,5,6,7, 11
need CEMHHAPCKUM JICKCUYECKHUE 10,15,22
3aHITHUAM, €IMHUIIBI I10 TaHHOU
BBITIOJTHEHHE TeMe, HCII0JIb30BaTh
YIPaXXHEHUI HX B CBOUX
COOCTBEHHBIX
CUTYyalUsIX U YCTHBIX
COOOIICHUSX.
34 Tema: Sports and|[loaroroBka k Brryunts 4,5,6,7, 11
games CEMUHAPCKUM JIGKCUYECKHUE 10,15,22
3aHATHIM, SIMHULIBI I10 TAHHOU
BBITIIOJTHCHHE TeMe, UCII0Ib30BaTh
YIPa)KHECHUN HX B CBOUX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIUSX U YCTHBIX
35 Tema: Making a|lloaroToBka k Brryunts 4,5,6,7, 11
better world CEMUHAPCKUM JIGKCUYECKHUe 10,15,22
3aHITHUAM, €JIMHULIBI I10 TAaHHOU
BBIIIOJTHEHHE TeMe, UCITOIb30BaTh
YIpaKHEHUN HX B CBOUX
COOCTBEHHBIX

CUTyalluiX.




36 Tema: Travelling |[ToaroroBka k Beryunts 4,5,6,7, 11
CEMHUHAPCKUM JIEKCUYECKHUE 10,1522
3aHATHIM, €IUHHUIIBI IT0 JAHHOU
BBITIOJTHEHHE TeMe, UCIT0Ih30BaTh
YIpaKHEHUHN HX B CBOUX

COOCTBEHHBIX
CUTYaIMSIX U YCTHBIX
COOOIIEHUAX.

37 Tema: Technology |I[lonroroBka k Brryuntb 4,5,6,7, 11
CEMUHAPCKUM JIEKCUYECKHUE 10,1522
3aHSATHIM, €IUHHUIIBI I10 JaHHOU
BBITIOJTHCHHE TeME, UCITOJIb30BaTh
yOpaXHeHHA HX B CBOUX

COOCTBEHHBIX

CUTYaIUsX U YCTHBIX

COOOIIIEHUSAX.

38 Tema: Mind and|IToaroroBka k Boiyunts 4,5.6,7, 10
body CEMHUHAPCKUM JIEKCUYCCKHUE 10,1522

3aHSATHIM, €IUHHUIIBI I10 JAHHOU
BBITIOJTHCHHE TeME, UCITI0JIb30BaTh
YIPaKHECHUN UX B CBOUX

COOCTBEHHBIX

CUTYaIUSX U YCTHBIX

COOOIICHUSX.

6.2. MeTtoanyeckue yKa3aHHs 110 OPraHU3allii CAaMOCTOATEJIbLHOH PadoThI CTY/ICHTOB

CamocrosTenbHas pa60Ta CTYACHTOB 110 MHOCTPAHHOMY A3BIKY SBJIACTCA HEOTHEMIIEMOH
COCTaBJISIOIIEH nponecca OCBOCHHUA MPOIrpaMMBbL 06y‘{eHI/I$I HHOCTPAaHHOMY S3bIKY B BY3C.
CaMocrosTenbpHas pa60Ta CTYACHTOB OXBATLIBACT BCC ACIICKTHI U3YYCHHA MHOCTPAHHOT'O A3bIKA
H B 3HAYUTEILHON MEpE OomnpeAcIACT pPE3YJIbTAThl MW KAUCCTBO OCBOCHHUA OUCHUIIJIMHBI
((HpaKTI/ILIeCKI/Iﬁ KypC aHTJIMHACKOTO s3BIKa». B cBsA3M ¢ 3TUM IJIAHUPOBAHUEC, OpraHU3alu:d,
BBIIIOJIHCHHUEC W KOHTPOJIb CP mo aHFHHP’ICKOMy SA3BIKY npno6peTa10T 0co00e 3HAauYCHHE U
HYXIAarTCAd B MCTOAUMYCCKOM PYKOBOJACTBC U MCTOAUYCCKOM obecneuecHnu. OcHOBHAs OcJib

METOJHUYCCKUX YKaSaHI/Iﬁ COCTOHT B 0OecreUeHUH CTYACHTOB H€O6XOI[I/IMBIMI/I CBCACHUAMMU JIA



YCIIEITHOTO BHITIOTHEHHSI CAMOCTOSTENIBHON paboThl, B (OPMUPOBAHUH YCTOWYHBBIX HABBHIKOB H
YMEHHUH 1O pa3HbIM acnekTaM OOy4deHHUsl aHTJIMHCKOMY S3BIKY, IO3BOJISIOLIUX CAMOCTOSATEIBHO
pemiate yueOHbIE 3aj]aud, BBIMOJHATH pa3HOOOpas3Hble 3afaHus. lcrmonb3ys MeTonudeckue
yKa3aHUsl, CTYJICHTHI JOJKHBI OBIIAIETh CIIEIYIOIIMMH HAaBBIKAMU U YMEHUSMHU:

® MPaBUIILHOTO MPOU3HOILICHUS U YTCHHSI Ha aHTJIUHCKOM SI3bIKE;

® [IPOIYKTUBHOI'O aKTUBHOT'O U NTACCUBHOTO OCBOEHMSI JIEKCUKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA;

® OBJIA/ICHUS IPAMMAaTUYECKUM CTPOEM aHTJIMHCKOTO S3bIKa;

® paboThl ¢ y4eOHO-BCIIOMOTaTENbHON JIUTEPAaTypor (CIOBApsMH M CHPABOYHUKAMH I10
AHTTIUICKOMY SI3BIKY);

® [I0/IFOTOBJIEHHOIO YCTHOIO MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBAaHUS Ha AHTJIUICKOM SI3bIKE B
Ipeseaax u3y4aeMbIX TEM.

CamocTtosTenpHass pabota 1mo auctuIuimHe «lIpakTHYecKUi KypC aHTIHHCKOTO SI3BIKA»
HampaBlieHa Ha (QOPMHUPOBAHUE U COBEPIIEHCTBOBAaHHE (HOHETHMUECKUX, I'PaMMaTHUYECKHX,
JEKCUYECKUX HaBBIKOB M MPUMEHEHHE HX IpPU YTEHHUH U TMEpeBOJi¢ TEKCTOB, YCTHOM H
NUCbMEHHOM O0mmeHun. DOpMHUpPOBaHHE U COBEPLICHCTBOBAaHHME (POHETHUECKUX HABBIKOB
BKJIIOUAET BBINIOJIHEHUE:!

1) ¢oHeTHUeCKMX YMpakHEHUH MO (POPMUPOBAHUIO HABHIKOB IMPOU3HOIICHUS Hanboee
CJIOKHBIX 3BYKOB aHTJIMICKOTO S3bIKA;

2) ¢poHeTHUECKUE YIPAKHEHUS 110 OTPAOOTKE MPABUIILHOTO YAApPEHUS;

3)ynpakHeHUs] 1O OCBOCHHMIO MHTOHAIIMOHHBIX MOJIEJE€H IOBECTBOBATENIbHBIX U
BOIIPOCUTENBHBIX MPEJI0KECHHUI;

4) ympakHEeHUs Ha JeJIeHHWEe MPEeAsoKEHUH Ha CMBICIOBBIE OTPE3KH M WHTOHAIMOHHOE
oopmiIeHrE TTPeATTIOKEHHUIA;

5) uTeHue BCIIyX JEKCUYECKOr0O MUHUMYMa I10 OTAEJIbHBIM TEMaM U TEKCTaM;

6) UTeHHE BCIYX JIEKCUYECKUX, JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX U IPaMMaTHUYECKUX yIPaKHEHHUIA;

7) uTeHne BCIyX TEKCTOB JIs IEPEeBOA;

8) uTeHue BCiIyX 00pa3lioB pa3rOBOPHBIX TEM.

[Ipu pabote HaJ MPOU3HOLIEHUEM PEKOMEHAYETCS: - OCBOUTH MPaBUIbHOE MPOU3HOLLIEHUE
YUTAEMbIX CJIOB; - OOpaTUTh BHUMAaHHE Ha yAAapE€HUE U CMBICIOBYIO May3alllio; - OOpaTHTh
BHUMaHUWE Ha TMPABUIBHYK HHTOHAIMIO; - BBIPAOOTaTh AaBTOMATHU3UPOBAHHBIE HABBIKU
BOCIIPOU3BE/ICHUS M YIOTPEOIECHUS M3yUYEeHHBIX HHTOHAIIMOHHBIX CTPYKTYp; - OTpadOTaTh TeMII
yreHuss PopMUPOBAHNE U COBEPIICHCTBOBAHUE JIEKCUUECKUX HABBIKOB BKIIOYAET:

cocTaBlieHHe COOCTBEHHOT'O CJIOBapsi B OTAENIbHOM TeTpaiu;

2) cocTaBleHHE CIMCKAa HE3HAKOMBIX CIOB U CIOBOCOYETaHMH TIO Y4YeOHBIM H

HHAWBUYAJIbHBIM TCKCTaM, 110 OHpe,Z[e.HéHHLIM TEMaM,



3) aHaNM3 OTAENBHBIX CJIOB JJIS JIYUIIEro TOHUMAaHUS UX 3HAUCHUS;

4) BBITIOJIHEHHE JEKCUYECKHUX 3aJaHUN M YIPAKHEHHUM, MPEIyCMOTPEHHBIX COICPKaHUEM
paboueii TporpaMMBl;

[Ipu paboTe Hax JEKCUKOW PEKOMEHIYETCS: - BBINHCHIBATH SI3BIKOBBIC CIUHHIIBI B HX
ucxogHou (cmoBapHOW (opme): WMEHa CYIIECTBUTEIbHBIE B HWMEHUTEILHOM TaJIeke
CAMHCTBCHHOI'O 4HMCJia, HGOGXOIII/IMO TAaK¥XEC yKa3aTb (bOpMy MHOXCCTBCHHOI'O 4ucCJja, I'J1arojibl —
B MHQUHUTHBE C IOMETKOM TpeX OCHOBHBIX (OpM; - 3ayduBaTh JIEKCUKY C IOMOIIBIO
JBYCTOPOHHETO C HWCIOJh30BAHUEM PA3HBIX CIIOCOO0B O(QOPMIICHHS JICKCHKH (CIHCKa CJIOB,
TETpaau-CIIOBaps, KapTOTEKH); - IS 3aKpeIUIeHHUs JIEKCUKH IIeIeCO00pa3HO HCIOJIb30BaTh
OpUMEpbl  YHNOTpeOJIGHUS CIIOB M CJIOBOCOYETAaHWA B  MPEUIOKEHHUSX, a Takke
CIIOBOOOPA30BaTEIbHBICE M CEMAHTUYECKHE CBSI3M 3ayYMBACMBIX CJIOB (OJHOKOpPEHHBIE CJIOBA,
CHHOHHMMBI, aHTOHUMBI). - Il (JOPMHPOBAHUSI AaKTHBHOTO M ITACCUBHOTO CJIOBApsi HEOOXOJIUMO
OCBOeHHE HanboJiee MPOAYKTUBHBIX CIOBOOOPA30BATEIbHBIX MOJIETICH aHIIIMHCKOTO S3bIKA.

(DOpMI/IpOBaHI/Ie N COBCPIICHCTBOBAHUEC I'PAMMATUUCCKHUX HABBIKOB BKJIIOYACT BBIITIOJITHCHUC!
- YCTHBIX U TIMCbMCHHBIX I'PpaMMaTHYCCKUX SajlaHI/II\/'I;

- TpaMMaTHYECKHiA aHAITU3 TEKCTOB 110 U3y4aeMbIM TEMaM;

- TIOUCK U TIEPEBOJ ONPEIEICHHBIX TpaMMaTUIYeCKIX (OpM, KOHCTPYKITUH, SIBICHUN B TEKCTE;
-CUHTaKCHUYECKUH aHaliu3 MW IMEepeBOJ NPEUIOKEHUH (MPOCThIX, CIOXKHOCOUHHEHHBIX,
CJIIOKHOIIOAYNHCHHBIX, Hpe)IJ'IO)KeHI/II\/'I C YCIOXKXHCHHBIMHY CUHTaAKCUYCCKUMHA KOHCTPYKHI/ISIMI/I);
- TIEpEBOJI TEKCTOB, COACPIKAIIMX HM3y4aeMbId rpaMMaTHueckuii matepuan. [Ipm paborte Hax
rpaMMaTUKON peKOMEHIyeTCs:
- COCTAaBJICHHUC KapTO4YCK IIO OTACIBbHBIM TI'PAMMATUYCCKUM TEMaM (qaCTI/I pe€ur; OCHOBHBLIC
CbOpMI)I MPaBUJIbHBIX W HCIOPABUJIBHBIX TJIarojioB W T. JI), - BBIIIOJHCHHUC JICKCUKO-
rpaMMaTHYEeCKHUX YIPaXHEHUH 110 ONPEICIICHHBIM TEMaM;
PaGora ¢ TekCTOM BKITIOUAET:
-aHAJIN3 JICKCUYECKOT0 U TPAaMMaTHUECKOTO HATIOJTHCHHSI TEKCTa;
-YCTHBIﬁ U MACbMEHHBIN MEpEBOJ TEKCTOB HeOOJILIIOT0 00BEMA 10 KpaTKOCPOYHBIM 3aJIaHUAM,
-YCTHBIH MEPEBOJI TEKCTOB TIO JOJTOCPOYHBIM 33 JaHHSIM;

-BBITIOJIHEHUE 3aJJaHUi M0 TEeKCTaM pa3IMyHOro THma (MOMCK HeoOXOoAMMOW WHGpOpMAaIluu B
TEKCTe, Mepecka3, OTBEThI Ha BOIIPOCHI MO TEKCTY U T.1I.)
[Tpu paboTe ¢ TEKCTOM pEeKOMEHTyeTCS:
-Ha4yaTh C YTEHUS BCEro TEKcTa (MPOYHMTANTE TEKCT, OOpaTHTe BHUMAHHE HA €r0 3aroJiOBOK,
nocTapaiTech MOHATh, O YeM COOOIIAeT TEKCT);
-npopaboTaiiTe TEKCT HA YPOBHE OTIENbHBIX MPENJOKEHUN (ONpenesuTe €ero THUI —

IMOBECTBOBATCJIIBLHOC, BOIIPOCUTECIIBHOC, BOCKIIUMIATCIIBHOC,



-OIIpeIEINTE IPaMMaTHUYECKOE BPEMS, ONIPEJIEINTE MOPSAJOK CIOB B MPEIJIOKEHNUN, YCTAHOBUTE
JIEKCUYECKUE COUETAHNUS, CMBICIIOBBIE OTPE3KH, IPOAHAIU3UPYITE BECH CMBICI BHICKA3bIBAHUS).
-POBEINTE TaKXK€ CUHTAKCUYECKHM aHalu3 TMPEeAJIOKEHUs: ONpeleNuTe, MPOCTOE 3TO
NPEUIOKEHNE WIN CIOXKHOE (CII0)KHOCOYMHEHHOE WM CIIOKHOIOJAYMHEHHOE), €CTh JIU B
NPE/UIOKEHUN  YCIIO)KHEHHBIE CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIMU (MHQUHUTHUBHBIC TPYIIIHL,
WHOUHUTUBHBIE 000POTHI, TPUYACTHBIE 0OOPOTHI).

®opMHUpOBaHUE U COBEPIICHCTBOBAHNWE YMEHUIN rOBOPEHUS BKJIIOYAET BBINMONHEHUE: 1)
BBITNIOJTHEHUE PEUYEBBIX, YCIOBHO-PEYEBBIX YIPAKHEHUH, MPEILyCMOTPEHHBIX COJEPKaHUEM
paGoueii mporpammbl; 2) TOATOTOBKY YCTHOTO MOHOJOTMYECKOI'O BBICKAa3bIBaHUS 110
orpeieieHHON TeMe (00beM BBICKa3bIBaHUA — 15-20 npenoxeHuit).
[Ipu paboTe HaJl TOBOPEHUEM PEKOMEHYETCS:
-Ha4yaTh C U3y4ECHUsI TEMAaTUUYECKUX TEKCTOB-00pa3I0B;
- BBIIIOJIHUTH MIOJTOTOBUTEIIbHBIE JIEKCUUECKHUE U JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUE YIIPA)KHEHNUS;
- BBIIIOJIHUTH MPEIyCMOTPEHHBIE 3a/1aHus 110 TEKCTaM B JAHHOU TEME;
- UCTONb3Ysl MpOopabOTaHHbIE MaTepUallbl COCTAaBUTh COOCTBEHHOE BbICKa3bIBaHHE 00BEMOM [0
15 npennoxennii, NCNIOIB3Ys JOKYMEHTAJIBHBIE JaHHbBIE;
-TIPEJICTABUTh B CBOEM BBICKA3bIBAHWM OOpPAaOOTaHHBIM JIEKCMKO-TpaMMAaTHYECKUN MaTepHall C
Y4€TOM MHAMBHUYaAJIbHBIX BO3MOXHOCTEN U MPEANIOUYTEHUN CTyIeHTa (HallpuMep, UCII0JIb30BaTh
yAOOHBIE CHHTAKCHMYECKHE M TpaMMaTHYECKHE CTPYKTYphl, HCIOJIb30BaTh Oojee yao00HbBIE
JIEKCUUECKUE €TUHMILIBI);
- 00paOoTaHHBIN IJIs1 YCTHOTO M3JIOKEHHsI TEKCT HEOOXOJMMO 3amucaTh B pabodylo TeTpajb,
IIPOYUTATh HECKOJIBKO Pa3 BCIyX, 3allOMHMHAs JIOTMUECKYIO IOCJIEI0BAaTEIbHOCTh OCBELICHMS
TEMBI.
PaboTa Hag MUCHMOM BKJIFOYAET:
- THCbMEHHOE  BBINOJHEHHE  JIEKCHMKO-TPAMMAaTHYECKHX, YCIOBHO-PEUEBBIX, PEUEBBIX
yIIpaKHEHUH;
- MIUCbMEHHBIE 3a/1aHuUs M0 U3y4aeMbIM TEKCTaM;
ITpu paboTre HaJ MUCEMOM PEKOMEHIyETCS:
- cJenoBaTh W3YYEHHBIM TEOPETHUYECKUM TOJOXKEHUSM TI0 MpaBWIaM  yIOTpeOIeHUs
JIEKCUYECKUX EANHMIL;
- cjenoBaTh MpaBuiaM O(OPMIICHUS TpaMMaTUYeCKW U JIOTUYECKHM BEPHOTO BBICKAa3bIBaHMS,
COOOLIECHNUS, TEMBI;
- UCIOJB30BaTh T€ IPaMMAaTHYECKUE M CHUHTAKCUYECKHE KOHCTPYKLUH, KOTOPBIMHM CTYIEHT
BIIaJIe€T HanbOJIee YBEPEHHO.

Pabota co cioBapem BKITIOYAET:



- IOUCK 3aJJaHHBIX CJIOB B CIIOBApE;
- onpesienieHrne (hOpM €IMHCTBEHHOTO M MHOKECTBEHHOTO YHCIIa CYIICCTBUTEIBHBIX;
- BBIOOP HYXHBIX 3HAUCHUI MHOTO3HAYHBIX CJIOB;
- TIOWCK HYXHOTO 3HAUYEHHS CJIOB W3 YHCJIA TPAMMATHYECKUX OMOHHUMOB; - TOUCK 3HAYCHHUS
riiaroja 1mo oJHOH U3 IIaroJbHbIX GopM

[Ipu pabGoTte co cmoBapeM peKOMEHIyeTCs:
- CIIEIUTH 32 TOYHBIM COBIIaJIEHHEM IpadudecKoro ohopMIIEHHS HCKOMOTO W HalJICHHOTO CJIOBA,
B IIPOTUBHOM cily4yae nepeBoj Oy/1eT HepaBUIbHbL;
- YUTaTh BCIO CJIOBApHYIO CTaThl0 BBUAY MHOTO3HAYHOCTH JIEKCEM M HAIUYUS YCTOWUYUBBIX
COUCTaHHM;
- YYUTBIBaTh, YTO TJIATOJIBl yKa3aHbl B cjoBape B HeompeaeneHHoi dopme (Infinitive), a B

MpeJIoKEHUH (TeKcTe) OHM (QYHKIIMOHUPYIOT B Pa3HBIX BpEMEHaX, B Pa3HbIX IPaMMATHYECKUX

KOHCTPYKLHUSX.

6.3. Martepuajbl Il IPOBeeHUs TEKYLIero U NMPOMeKYTOYHOI0 KOHTPOJS 3HAHUH

CTY/IEHTOB.

Koumpom; 0Cc60€enuUA Komnemenuuﬁ

Ne Bun koHTpOINIA KonTponupyemslie Temsl (pazaens!) | KomnereHunn, KOMIOHEHTBI
m\I KOTOPBIX KOHTPOJIUPYHOTCS
1 Tect [Tpennoru Bpemenu. The Present VK-4; OIIK-5; IIK-8; T1K-9;
Indefinite tense. The Future Indefinite [IK-10
Tense. The Future Continuous
2 Tect The Sequence of Tenses. The Future in| YK-4; OIIK-5; I1K-8; ITK-9;
the Past. The Past Perfect Tense. 1IK-10
3 Tect The Passive Voice. Theme: Modern| YK-4; OIIK-5; I1IK-8; ITK-9;
Towns. The Complex Object. 1K-10
4 Tect Gerund. Text: Jean’s first Visit to thel YK-4; OIIK-5; T1IK-8; I1K-9;
theatre. Theatre. The Present Perfect 1IK-10
Continuous Tense.
> Tecr The subjunctive mood and the YK-4; OIIK-5; IIK-8; TIK-9;
conditional mood .
6 Tect VYK-4; OIIK-5; I1K-8; TIK-9;
Modal verbs ’ HK’— 10 ’ ’
7 Tect Non-Finite Forms Of the Verb VK-4; OIIK-5; ITK-8; TIK-9;
I1K-10
8 Tecr The Gerund. VYK-4; OIIK-5; T1K-8; T1K-9;
The Participle. [IK-10




9 Tect Leisure. Man and Movies VK-4; OIIK-5; T1K-8; T1K-
9; TIK-10

10 Tecr Bringing Up Children. English YK-4; OIIK-5; I1K-8; TIK-
Schooling 9; I1IK-10

11 Tect Feelings and Emotions. Painting. VK-4; OIIK-5; TIK-8;
I1K-9; TIK-10

12 TecT Our national cuisine. Talking aboutf YK-4; OIIK-5; I1K-8; ITK-

People. 9; IIK-10

6.4 OueHouHbIe CpeacTBA ISl TEKYIIero KOHTPOJS YCHeBaAeMOCTH,

HpOMe)KyTOqHOﬁ aTrTeCTallui 110 U ToraM OCBOCHHUA JUCHUITJIMHBI

Marepuansl 111 IPOBEACHUS TEKYIIETO KOHTPOJIS 3HAHUM U IPOMEXKYTOUYHOU
aTTEeCTallMh COCTABIIAKOT OTIACIbHBIN JNOKYMEHT — (DOHJ OLEHOYHBIX CPEJCTB I10
mucuuiimae «IIpakTrndeckuil Kypc aHTJIMMCKOTO SI3bIKa»

IIpuMepHbIE TeKCUKO-TPAMMATHYECKHE TeCThI 10 0CHOBHOMY KYpCYy-

1-2 cemecTpsl

1. “Come in, Mr. White, and ... with Mrs. Sandford.”

a. talk b. tell c. have told d. have a talk
2.“On Saturday Mr. Sandford ... at home after four.”

a. are b. is C. -- d. am

3.“Is Doctor Sandford in?” ... .”

a. No, she isn’t. b. No, they are not. c. Yes, [ am. d. No, he isn’t.

4. She is the ... of the three girls.

a. beautiful b. beautifuler c. the most beautiful  d. beautifulest
5.Where is a mistake?

a. big- bigger- biggest b. dry- drier- c. busy- busier- busiest ~ d. gay- gaier- gaiest
6. Which is not correct?

a. potato- potatoes b. tomato- tomatoes  c. photo- photoes d. piano-pianos
7.Which word is in the plural form?

a. men b. child c. table d. chair

8. What noun doesn’t have one form in the plural and singular?

a. swine b. sheep c. bird d. deer

9. Find the possessive case of nouns.



a. The book’s on the table. b. The student’s at his lesson. c. She’s a good pupil. d. The

student’s books are on the table.

10. “Has your brother a large family?”- “Yes, he... .”

a. have b. has c. hasno

11. “Don’t be late. Come ... nine o’clock.

a. at b. on c.in

12. It’s twelve o’clock now. Come here in ten minutes, ten minutes ...

a. after b. to c.at
13. You ... go out today. It’s too cold.

a. have b. can c. must

14. Peter ... return the book to the library. We all want to read it.

a. can b. must c. may
15. ... I take your fountain- pen? — Do, please.

a. may b. must c.can
16. I have ... work today.

a. many b. much c. any
17. I should like to have ... milk for breakfast.

a .little b. afew C. many
18. Can you give me ... English books?

a .much b .few c. little
19. Are there ... fruit trees in your orchard?

a. many b .much c. little
20. Have I ... mistakes in spelling?

a .some b. much c. little
21. 21 hope, I have ... mistakes in my translation.
a.no b. any c. much
22. Mary and Tom ... to read English books.

a. can b. must c. likes
23. “Mr .White ... to see you, Henry.”

a. want b. wants c. can
24. ... Mr. White want to see me?

a .does b. do c. can
25. The door is open. There must be ... at home.

a.no b. anybody C. anyone

26. There is ... wrong with my fountain- pen. It won’t write.

d. have not

d. from

twelve.

d. past

d. cannot

d. may not

d. can not

d. few

d. alot of

d .a little

d .not much

d .any

d. little

d. like

d .may

d. nobody



a. somebody b. something C. someone d. nothing

27. It’s too dark, I can’t see... on the blackboard. May I turn on the light?

a. nothing b. something c. anything d. everything

28. Let’s go there at once. | want to see ... with my own eyes.

a. everything b. nothing c. something d. anything

29. Must we learn ... by heart?- No, you needn’t. You must only prepare the poem for test
reading.

a. nothing b. something c. anything d. everything

30. “Lucy is from France, from Paris. She is ...”

a. german b. English c. Russian d. French

31. What noun doesn’t concern to a word “vegetables™?

a. potato b. tomato c. honey d. cabbage

32. what noun doesn’t concern to a word “fruits”?

a. strawberries b. apples C. pears d. plums

33. Find a dish which is one can’t have for a dessert.

a. ice- cream b. eggs c. pudding d. stewed fruit

34. What can’t we drink?

a. water b .tea-pot c. milk d. juice

35. When I came, Mary ... the table- cloth.

a. has already ironed b. had already ironed c. already ironed d. irons

36.1... a letter, when my nephew entered.

a. was writing b. wrote ¢ .had written d. have written

37. Mary is in the bathroom now. She ... a shower.

a. took b. takes c. take d. has taken

38. It is eight o’clock. Mary ... to the Institute.

a. is hurrying b. hurries c. hurry d. hurried

39. “Look here, Mary, there’s a concert ... at the club.”

a. in this evening b. on the evening c. at the evening d. this evening

40. “Something has gone wrong... my electric iron.”

a. to b. in c. with d. for

41. ... she see the dean last week?

a. b. does C. was d. did

42. “Try to getrid ... this mistake,” said the teacher.

a. for b. in c. of d. from

43. First- year students work hard to master ... the language.



a. - b. in c.on d. at

KoMiieKkT 3aganuii 1Js1 KOHTPOJbLHOH PadoThI

Mo nucuunimne «IlpakTHYecKHil Kypc aHIJIMACKOTO SI3bIKA»

®I'GOY BO «<MHI'YIICKUM T'OCYJAPCTBEHHbIVI YHUBEPCUTET»
DuJ10JI0rHYeCKUN (PaKYJIbTET
Kadenpa «AHOCTpaHHBIE A3BIKM H MEKKYJIbTYPHAas KOMMYHHKALUSD)

YTBEPXIAIO

3aB.kadenpoit «MHOCTpaHHBIC SI3BIKU U
MEXKKYJIbTYypHAsi KOMMYHHUKALIUSH
EBnoesa 3.1.

ITporokon Ne ot «_ » 2024r

TEST 1 (A)

NAME:

I. Use the Present Indefinite, the Present Continuous or the

Present Perfect instead of the infinitives in brackets:

1. Will you, please, lend me your pen for a moment? I (to leave) mine at home and
now (to have) nothing to write with. —I (to be) sorry, but I (to be going)
to write myself. Ann (not to write), she can give you her pen.

2. You (to read) “The Gadfly” by Voynich? — I (to read) it now, I (not to
finish) it yet. It (to be) a very good book, I (to like) it very much.

3. We (to go) to the café “Cosmos” tonight. You ever (to be) there?

4. Where (to be) Ann? — She (to be) in the kitchen. — What she (to do)
there? — She (to wash up). —1 already (to help) my mother
with the house work and (to come) to ask Ann to go to the cinema with me.

5. Don’t forget we (to have) a party tomorrow, be sure to bring Bob with you if he (to
come) back from St.Petersburg.

6. (to be) there anything the matter with you? You (to be) so pale. —
Nothing the matter. I just (to finish) my work and I (to be) a

little tired.



7. Who (to play) the piano? Mary still (to have) her music lesson? —
No. The lesson (to be) over and the teacher already (to go)
Mother (to play) for little Kitty.

I1. Give the equivalents in English.

—

OdeHb NpUATHO TEOSI BUIETb.

OBbITh YBEpEHHBIM B YEM-II.,

LeJIy10 BEYHOCTb

YT0-0 CIIly4rII0Ch C ...

B3TJIAHYTb HA YTO-TO

TaK MUJIO C Ballleil CTOPOHBI

peLuTh

HUYEr0, HEBAXKHO

A S AR U o B

10 MOEMY

—
)

. OK3aMCH

—
—

. TIpOBEPATH

[S—
N

. OK3aMCHOBAaTb

—
(9]

. OK3aME€HaTOpP,

—_—
B

. IepKaTh, CIaBaTh SK3aMEH;

[
9,

. BBIACPIKATH, CAATb DK3aMCH,

[S—
[©)

. IOCTaBUTH OLICHKY,

—_
~

. OLIEHKA 3a OTBET;

—
o0

. OLIEHKA IO MpeaAMETY,

[S—
O

. TOTOBUTH y‘II/ITeJ'IeI‘/JI

[}
=]

. HeJIb34 HE ..., HeNb3s yePKaThCA OT ..., YTOOBI HE ...

II1. Translate the following sentences into English:
1. 51 oxoHuUMIA KOy ABa roja Hazaz. S yxe 3akoHuUMIa paboTy U

MOTY IIOMTH C BaAMU B KHHO.

Korna s koHunia pabory, s permsia noiTy norysisTh.

2. Mos cectpa moctynuia B UHCTUTYT B 1982 rony. Korga s Bomina B 3ai, s yBUAeNa, 4TO TaMm

OBLJIO MHOTO CTYJICHTOB.




3. MocKBUYH FOpASITCS. CBOUM TOPOJOM I'€POEM.

4. Mu1 He MOXKEM HE AyMaThb O IIPCACTOANNX SK3aMCHaAX.

5. Ero ponurtenu yexanu u3 Kuesa, korga emy osu10 10 sier.

6.4 caajia Ha OTJIIMYHO BCTyrII/ITeJ'IBHHﬁ 9K3aMC€H I10 aHFHHﬁCKOMy SA3BIKY.

7. Kakyto O1IeHKY BbI IOJYUMIIH 3a U3JI0KEHHUE?

8. Manpunk XOopomo OoTBE€Yall, U YUUTCJIb ITIOCTABUJI CMY IIATh.

9. 4 3Har0 ITOro mpenojaBaTelisi, OH 53K3aMEHOBAJ MEHS [0 MCTOpPUU B IPOLLIOM

TOJy.

10. Y Hee xopolre OIEHKH 110 BCeM MpeaMETaM.

IV. Fill in prepositions or adverbs:

1. Be careful! Don’t splash mud ... passers-by. 2. A thick fog is spreading ... the city and
though cars and buses have put ... their lights they can only crawl ... . 3. It is pleasant to
look ... the trees when the frost sparkles ... the branches. 4. There is a bridge ... the river.
5. The rivers and lakes freeze ... ... winter. 6. I don’t like to be out of doors ... such bad
weather. I prefer to stay ... home. 7. Let us have a tramp ... the country lanes. 8. The new
corn is just beginning to appear ... the ground. 9. The ground is usually covered ...

SNOw ... winter.

IIpumepHbIe JIEKCHKO-TPAMMAaTHYeCKHE TECThI 32  3-4 ceMecTpPbI

Test A.
1. He has an advantage .......... other students, he is well-read.
a over b of ¢ before
2. It was mean of you .......... her when she needed your help.
a to turn your back at b to turn you back on ¢ to turn your back with
3.There was a fine ........ of flowers at the exhibition.

a show b look ¢ display



4.The speaker often referred ........ his notes.

ato b at con
5. GEOrge ... vevvevvee e precedent.
a stood for b stood up ¢ stood up for

6.The plane took ........ from Magas airport.

aup b off cof
7.The German fascists ......... many villages to the ground.
a had levelled b have levelled c levelled
8.The teacher ........ several mistakes in my composition.
a pointed out b has pointed out ¢ pointed on
9.The power of authorities ................ the population.
a have impact at b have impact on ¢ have impact with
10.Our fabric .......... production of food.
a succeeds in b succeeds with ¢ succeeds

11.For the first time she was conscious of a second self, whose existence she ..
a has not suspected b was not suspected ¢ had not suspected
12.Alan’s lamplit figure .... ..... clearly in the window beside his desk.
a reflected b have reflected c was reflected
13. Itis ............. a stage village....... one built of bricks and mortar.
a) more like, than b) look like, that c¢) resemble, then 14.
I........ that peeling potatoes was such an undertaking. a) should
have thought b) never thought c¢)should never have thought
15. 1t ... ... ... the original plan.
a) have nothing to do with b)has nothing to do with  ¢) has nothing to do in
16. They ... ... to attack us, did they.

a) didn’t dare b) have not dare ¢) are not allowed to
17. He likes swimming almost ......... his brother.
a) as better as b) as much as ) as more as

18. She hated him................

a) less than ever b) at least ¢) more than ever
19. I nodded him ............... looking.

a) not b) without ¢) within

20.The garage was built ......... a convenient site.

a) on b) at ) near

21.He was arrested ... suspicion ... murder.



a) for, of b) on, with ¢) on, of

22. He has an advantage .......... other students, he is well-read.
a) over b) of c) before
23. It was mean of you .......... her when she needed your help.

A) to turn your back at b) to turn you back on c¢) to turn your back with

24. There was a fine ........ of flowers at the exhibition.

a) show b) look c) display
25.The speaker often referred ........ his notes.

a) to b) at c) on

26. GEOIZE ... vveeve v precedent.

a) stood for b) stood up ¢) stood up for

27. The plane took ........ from Magas airport.

a) up b) off c) of
28. The water in the river was ............. with the banks.

a) on a level b) with a level c)in a level
29. The German fascists ......... many villages to the ground.
a) had levelled b) have levelled c) levelled
30. The teacher ........ several mistakes in my composition.

a) pointed out  b) has pointed out c) pointed on

31. The power of authorities ................ the population.

a) have impact at  b) have impact on c) have impact with

32. Our fabric .......... production of food.

a) succeeds in b) succeeds with  ¢) succeeds to

33. For the first time she was conscious of a second self, whose existence she ...
a) has not suspected b) was not suspected c¢) had not suspected

34. Alan’s lamplit figure .... ..... clearly in the window beside his desk.

a) reflected b) have reflected c)was reflected

IIpumepHbIE TeKCHKO-TPAMMAaTHYECKHE TeCThl 32 5-6 ceMecTpbl

1. If youcould ... ... this in colour, would you have?

a) have shot B) have been shooting c) shot

2. When I was a child, I suffered from an almost complete ... ... words.
a) lack in B) lack of c¢) lack for

3.1 , 1if I hadn’t made up my mind.



a) wouldn’t have gone b) hadn’t gone c) haven’t gone
4. 1t1S e a stage village....... one built of bricks and mortar.
a) more like, than  b) look like, that c¢) resemble, then
5. T, that peeling potatoes was such an undertaking.
a) should have thought b) never thought c)should never have thought
6.1t ... ... ... the original plan.
a) have nothing to do with b)has nothing to do with c) has nothing to do in
7. They ... ... to attack us, did they.
a) didn’t dare b) have not dare c) are not allowed to
8. He likes swimming almost ......... his brother.
a) as better as b) as much as ) as more as
9. She hated him................
a) less than ever D) at least ¢) more than ever
10. I nodded him ............... looking.
a)not b) without ¢) within
11.The garage was built ......... a convenient site.
ajon b)at c) near
12.He was arrested ... suspicion ... murder.
a) for, of b) on, with  ¢) on, of d) for, in
13.He has an advantage .......... other students, he is well-read.
a) over b) of  c¢) before
14.1t was mean of you .......... her when she needed your help.
to turn your back at b) to turn you back on c¢) to turn your back with
15.There was a fine ........ of flowers at the exhibition.
a) show b) look c) display
16.The speaker often referred ........ his notes.
a)tob)at c)on
17.George ..... coevees veeeuenne precedent.
a) stood for b) stood up c) stood up for
18.The plane took ........ from Magas airport.
a)up b)off c)of

19.The water in the river was ............. with the banks.
a)onalevel b)withalevel c¢) in a level
20.The German fascists ......... many villages to the ground.

a) had levelled b) have levelled c) levelled



21.The teacher ........ several mistakes in my composition.

a) pointed out  b) has pointed out ¢) pointed on

22.The power of authorities ................ the population.

a) have impact at  b) have impact on c¢) have impact with

23.0ur fabric .......... production of food.

a) succeeds in  b) succeeds with  ¢) succeeds

24 For the first time she was conscious of a second self, whose existence she ..
a) has not suspected b) was not suspected c¢) had not suspected

25.Alan’s lamplit figure .... ..... clearly in the window beside his desk.

a) reflected b) have reflected c)was reflected

Test A. Choose the right word
1) crieTHUYAaTh O YeM-I1.;
A gossip B peel C wind
2) ¢ TpyZoM 3apadaTbIBaTh Ha )KU3Hb
A crack a whip B scrape a living C get settled
3) YMCTUTH, OYHUILATH OT KOXKYPBI
A crack B steady C peel
4)  BepTeTb pyuKy
A wind the handle B to display goods C spread rumours
5) KWTb B MajiaTKe
A gossip writer B camp out C firm ground
6) nezax, TaHamadT, BUI
A scenery B countryside C landscape
7) XOIMUCTBIN U POBHBIN MeH3ax
A to suffer from B picturesque C hilly or level countryside
8) BoCXHIIAThCs
A to admire B to suffer from C to be smb.'s cup of tea
9) KUBOITHUCHBIN
A. scrape B picturesque C county
10) umeTh OOBITTHE TPYAHOCTH
A to admire smb's presence of mind B to resemble
C to have great difficulty with smb.smth
11) momHATH BOPOC
A to react to smth B to raise a problem C to have impact on smb
12) BOCXHUIATHCS YbUM-THOO MPUCYTCTBUEM JTyXa
A to come in contact with smb. B to admire smb's presence of mind
C to make oneself clear
13) cTtpanatb oT
A to resemble smb.smth B to react to smth C to suffer from
14) pearupoBatb Ha 4TO-JINOO
A to have impact on smb. B to influence smb C to react on smth

smb.smth



15) 3ameuaTenbHbIN

A admirable B steady C tremendous
16) OBITH MOX0XUM Ha (HATIOMUHATH )

A tobesmb.'scupoftea B toresemble smb.smth C to come in contact with smb
17) oka3pIBaTh Ha KOTO-JIMOO BIIMSHUC

A to have influence on smb B to come in contact with smb C to have impact on smb
18) BeIpaXkaTbCst MOHATHO

A to succeed in smth B to make oneself clear C raise smb.'s spirits
19) oxpy>xHas\mkoia rpapcra

A voluntary school B county school C boarding school
20) mkoa, coAepIKaiiascs Ha CPeJCTBA YaCTHON OJIarOTBOPUTEITLHOCTH

A voluntary school B boarding school C county school
21) HavanbHasl IIKOJIA

A nursery B primary C secondary
22) cpenHsis MIKoJIa

A junior B secondary C primary
23) moJIyYUTh TIPABO HA CTUIICH U0

A to win a scholarship B to go to school/to be at school

C to take advantage of smth
24) UMeTh MPEUMYIIECTBO
A to have an advantage over smb B to take advantage of smth ~ C contribute time
25) pacTUTENBHOCTD
A vegetation B slope C grove
26) KpyToil X0IM
A firm ground B steep hill C slope
27) pactpoCTpaHsTh CIyXU
A spread rumours B contribute C wind wool
28) BepEBKHU BUTH U3 KOTO-JI
A wind the handle B wind smb. round one's little finger C scrape up/together
29) ckpecTH, CKOOJIUTH

A firm B steady C scrape
30) HaIe)KHBIN U CEPHE3HBIN YEITOBEK

A steady person B firm ground C scrape a living
31) BBICTaBJIATH HAIIOKA3

A to make a show of smth B to display pictures C to boast
Test 2.

1. For questions 1-14, read the text below and decide which answer (A, B, C or D)

best fits each space.

Purleigh Manor, the home of the late great ° sculptor, Feridun Ozat (whose statues can be

found throughout the ' gardens of the manor) has finally been put up for sale. The

2

artist decided to move out of London in 1969, after he was * criticised



for his anti-war work ‘A Soldier Dies Twice’. After spending months trying to escape the

4 who followed him everywhere, he bought the empty and ° old manor,
on the Isle of Tresco, as far away as he could get from the ° press.

Purleigh Manor was completely ’ by Feridun in 1982, after it was badly
5 in a fire. However Feridun decided not to change the ° style of the

house and it still remains a great example of sixteenth century architecture.
Although he was ' shy, Feridun occasionally made televised appeals for some of
the things he cared about, for example " in factories in Asia and other '
issues. Many of these recordings were made at Purleigh. In 1984, in an effort to "
bridges with the newspapers and TV channels, he opened part of the manor to the public,

especially the gardens.

There will be a '* of Feridun’s work at Purleigh before it goes onto the market.

0 aart lover b painter ¢ sculptor d critic

1 aornate b ancient ¢ derelict d magnificent

2 agroundbreaking b retrospective ¢ masterpiece d controversial

3 ahighly b heavily ¢ totally d completely

4 a paparazzi b characters c collectors d critics

5 aancient b dilapidated ¢ stylish d ornate

6 a indisputable b unusual ¢ insensitive d
insoluble

7 arebuilt b renovated ¢ designed d maintained

8 a constructed b damaged c restored d
commissioned

9 aclassical b contemporary c¢ stylish d innovative

10 a completely b painfully c totally d entirely

11 afree markets b corporate greed ¢ child labour
d.multinational

companies

12 ahumanrights b fair trade ¢ consumer choice d climate change

13 aburn b cross ¢ build d water under a

14 a masterpiece b abstract C preview d retrospective

2. For questions 1-11, read the text below and think of the word which best fits each
space. Use only one word in each space. In some cases a word is not necessary so write ‘X’.
Do you remember ° eating at the Asterix Pancake Restaurant last year. It was deep winter

and outside it was ' , colder than cold. We had * walking over the hills all



day and were totally * . After all that walking I wasn’t just hungry, I was * !
Do you remember our car had broken down that morning and it was still ° repaired at
the garage when we came back to the village. The Asterix was easy to remember because, at that

6

time, they were their windows painted red. It looked so strange. We had

7 passed the restaurant, in fact, almost every day, but we hadn’t gone in mainly
because the restaurant was * expensive. However, that night we were too cold to care.
Anyway, the story is that the Asterix ° closed by the owners last week. They had

bankrupt. I know you’ve always wanted to open a restaurant. Shall we try

! buy it?

3.Read the sentences and decide which answer (A, B, C or D) best fits each space.

0 Science fiction is almost always set in the future.

a. aromance b. science fiction c. a thriller d. a memoir

1 His are a collection of the many interesting experiences he had in his life as
a diplomat.

a novels b plays C memoirs d essays

2 Although the audience loved it, the hated and gave it terrible reviews.

a dramatists b judges ¢ biographers d critics

3 It is better to see on the stage than read it in a book.

a poetry b ablogc a play d memoirs

4 For the last four years, he has been keeping a , showing everything that has

happened on his journey round the world.
a amemoir b an essay ¢ adiary d a history
5 As he can’t write himself he is going to employ a
a ghostwriter b critic ¢ novelist d judge
6 He has kept us all up to date on his on the Internet.
a history b blog c essay d thriller
7 Her is more interesting than other people’s accounts of her life. .
a history b biography c essay d autobiography
8 Before he died, John Smith wrote a book of , in which he discusses many of

the political theories of the twentieth century.

a critics b essays C memoirs d blogs
9 1 have always wanted to write . Preferably, it will be about a murder
mystery.

a a crime story b an essay C aromance d adiary



10 I’ve just written a short book of . I am hoping that someone will put them to
music and make them into songs.

a plays b memoirs ¢ novels d poems

KoHnTpoJbHbIe 3a1aHus

1. Complete the text with one word for each gap.

My brother always told me ° fo be more careful but I wasn’t and now, ' I can
pay the fine, I am going to prison. How 2 this happen? I * staying with
my brother in his flat in * Netherlands, when I received a call. The man on the phone
i me he lived downstairs and he ° closed the door of his flat and left the
key inside. He asked me ’ I could help him get back into his house. My brother’s
balcony is just above his so I saw that if I climbed down from my brother’s balcony I

s be able to get into flat. These apartments, ° were built fifty years ago,

are very strong and I have "

of experience of climbing so it was very easy. | was
inside the flat in five minutes. I told the man he was lucky " I was such a good

climber. He just laughed.

The next morning I ' arrested for helping a burglary. The man "
have been a thief. I thought I ' helping someone into their flat, not stealing
everything from a policeman’s flat. My brother was right. I ° to be more careful.

2. Complete the sentences using the past simple or present perfect and translate.

0 I __ have never worked (never work) at the university.

1 Real Madrid (win) thirty-five games this year.

2 The Peace Group (not finish) their research last year.

3 There (be) no positive replies to date.

4  How many people (visit) the London Eye today?

5 The catering company (organise) the reception
yesterday.

6  The meteor first (appear) on 18 April 2006.

7 In the last few days, we (receive) £350,000 in new
funds.

8  The government (ban) the magazine three months ago.

3. Fill in the gaps with the correct words.

0  He had to stop playing football because of his high blood  pressure.

1 He’s not sleeping at all. I think he has i




2 There are a lot of car in bread.

3 Hamburgers and pizzas are j f

4  David always fails exams because he has poor con

5 Ineed morey so [ am going to drink more orange juice.
6 Iloves . It’s my favourite fish.

7  More people suffer from dep in winter than in summer.

8 He’s got a bad me . He can’t remember anything!

IIpumepHbIe TeKCHKO-TPAMMAaTHYECKHE TeCThl 32 7-8 ceMecTpbl

Test A

1. to set much store by smth

a) UTHOPUPOBATh, CMOTPETh CKBO3b MAJIbIIBI

b) morsoIark, BOMTHIBATH 3HAHUS, TIOHUMATh

C) mpuaaBaTh OOJBIIOE 3HAYCHUE YEMY JI

2. Prince Charles and Camilla were careful  the British public by
appearing together as a couple too soon after Diana’s death.

a) not upsetting  b) not to upset c) don’tupset d) don’t be upset

3. The UK capital the best for nightlife and public parks recently.
a) is announced b) was announced

c) has been announced d) had been announced

4.transfer student

a) BEUYEPHHK b) mepeBeICHHBIN CTYACHT C) 3204YHHK

5.to judge ones age

a) TIOKOHYHUTH C YeM J1  b) mpoexatb MUMO C) CYIuTh O BO3pacTe

6.a film crew

a) BMJE03AIUCh POTrPaMMBbl b) cwemouHas rpymmna C) IPyMIIOBOE 0O0CYXICHUE
7. After the London Fashion week | British designers will pack up

their collections and take them to sell in Paris showrooms.

a) will be over b) would be over c¢) is over d) is being over

8. to go out of one’s way

a) yCTyIaTh, aTh BOJIIO OTYASTHUIO b) cTapaThCs M30 BCEX CHJI  C) 3HATh BCE XObI M BBIXOJIBI
9. Many children to get a place in the school of their choice recently.

a) fail b) failed c) have failed d) had failed

10. to cost smb a pretty penny

a) CHJICTh HETIOJABIKHO b) Maxarh pyKO# B IEpUaTKe  C) CTOMTh KOMY- JI. HEMaJIo



11. There is an opinion that if a dog attacks a child, a dog’s owner be

charged with murder.

a) may b) can c) should d) need

12. department chairman

a) 3aB.kadeapbl b) nexan C) peKTop

13. British citizens will be able to choose between  an ID card or

a new biometric passport.

a) to have b) to have had c) havinghad d) having
14. assault
a) CIIOBECHOE OCKOpOJICHUE b) momkor ) mojjaenka

15. I... of this flat earlier if I ... a letter from my near of kin.

a) could have moved out, have got

b) can have moved out, had got

¢) could have moved out, had got

d) could had moved out, had got

16.embezzlement

a) rpabex co B3JIOMOM b) Java/mosyyeHHe B3SITKH C) IPUCBOEHHUE JECHET, pacTpara
17. genre fiction

a) OynbBapHas JTUTEpaTypa b) TOKyMeHTaNbHbIM poMaH  ¢) Oe/IeTpUCTUKA

18. Lots of delicious dishes ... by 5 o'clock and we ... for the guests.

a) had been cooked, were waiting b) had been cooked, waited

c¢) were cooked, have been waited d) have been cooked, wait

19. to flunk a course

a) TepecaaBaTh DK3aMeH b) MpoBaUTh Kypc  C) OpOoCUTh yuely

20. perjury

a) JDKECBUJICTEIILCTBO  b) yCTHas KJieBeTa C) IMaHTaX

21.to maintain the frozen muteness

a) JIeTalbHO ONMHUCATh b) CMEHUTh TEMY  C) COXPaHSTh MOJIHOE MOJTYAaHUE

22. When I ... to a wedding ceremony I usually ... a poem to congratulate the newlyweds.
a) had been invited, will learn b) was invited, learn

c) have been invited, would learned d) am invited, learn

23. common pleas courts

a) OKpY’KHBIE CYJIbl  b) Cy/Ibl OOIIUX TSRO C)IIPETEH3UOHHBIE CY/IbI

24 to be knowledgeable in smth.

a) UCTILITHIBATh OJIAarOrOBEHHBIN cTpax  b) pa30oupaThCs B U-1.  C) CYIUTh O BO3pacTe
25.Women ... abroad to find work because if you are not a citizen you have limited rights there.

a) was warned not to go b) were warned to go



c¢) were warned not go d) were warned not to go

IIpuMepHBIii CIMCOK BONMPOCOB K YCTHOH YacTH IK3aMeHAa M0 THCIHIIHHE
Topics for discussion

1-2 cemectp

—

About myself.

My family.

Our English lesson

My house and my room

Meals

A student’s life. My working day.
Our University

Seasons and weather

A T AT o B

The weather in England

—_
=)

. At the seaside

—
—

. Modern Towns. My favourite town.

—
N

. Shopping.

—
[98)

. Theatre.

—
B

. Appearance.
3-4 cemecTpbI
1.What you know about the cost of health service in America, in Russia and in other countries
nowadays?
2.What you know about the Russian Parliament, i. e. two chambers: the Duma and the Council
of Federation.
3 .Describe a sight or a view that once struck yon as picturesque, beautiful or unusual.
4. Your intentions as to your teaching career.
5.What you are going to do to become a highly-qualified specialist.
6.The role of sport in modern life.
7.Sport as part of university life.
8.Moscow and London — cultural and industrial centres.
9.The main industrial centres (towns, ports, etc.) of Russia and England.
10.Rural areas of both countries.
11.English scenery and climate.
5-6 cemecTpsI

1. An unforgettable evening



2. An experience that made me laugh
3. The best film of the year

4. The role of cinema in our life

5. Secondary education in Russia and England

6. The Schools of the future

7. Penalties against the fixed rules

8. Should punishment be used in class?

9. Bringing up children

10. Teaching responsibility

11. Youth clubs

12. The appreciation of pictures is a special faculty which only a few can possess
13. Negative emotions. Anger is normal?

14. The people we choose

15. What must we do to prevent Disaster?

7-8 cemecTpbl
1.What you know about the cost of health service in America, in Russia and in other countries
nowadays?
2.What you know about the Russian Parliament, 1. e. two chambers: the Duma and the Council
of Federation.
3 .Describe a sight or a view that once struck yon as picturesque, beautiful or unusual.
4. Your intentions as to your teaching career.
5.What you are going to do to become a highly-qualified specialist.
6.The role of sport in modern life.
7.Sport as part of university life.
8.Moscow and London — cultural and industrial centres.
9.The main industrial centres (towns, ports, etc.) of Russia and England.
10.Rural areas of both countries.

11.English scenery and climate.

7. VYd4eOHO-MeTOAMYECKOE U MATEPUAIbHO-TEXHUYECKOE oOecredeHue U CIUIINHbI

«IIpakTHYecKMid KypC AaHTJIMHCKOTO SA3bIKA».

7.1. Y4eOnas quteparypa:

1. Apaxkun B.JI. IlpakTnueckuil Kypc aHriuiickoro sizpika. 1 kypc. — M: «Bnanocy,



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.
18.

2014. - 544 c.

Apakun B.Jl. Tlpaktuyeckuil Kypc aHTIUHCKOTro si3bika. 2 Kypc. — M: «Bmagocy,
2008.—-520c.

Apaxkun B.Jl. [IpakTuueckuii Kypc aHIJIMHCKOrO s3bIka. 3 Kypc. — M: «Bmamgocy,
2008. —440 c.

Apakun B.Jl. Tlpaktuyeckuil Kypc aHriauickoro sizbika. 4 kypc. — M: «Bmagocy,
2013. - 176 c.

EpmoBa O.B. Anrmwmiickas ¢onetnka. OT 3ByKa K CIIOBY. YueOHOE IMocobOwe 1o
Pa3BUTHIO HaBBIKOB UTEHUS U Npou3HomeHus - M.: ®aunTa, 2011.

Kavanosa W.E., U3paunesuy E.E. [IpakTuueckas rpaMMaTHKa aHIIIMHACKOTO SI3bIKA C
ynpaxxHeHusamMu 1 kmodamu. — M.: JlagKowm, 2010. — 720 c.

Raymond Murphy. Essential Grammar in Use. - Cambridge University Press, 2012.
-320c.

EpodeeBa JI.LA. Modern English in Conversation. YuebHoe mnocobue 10
COBPEMEHHOMY pa3rOBOPHOMY aHIJIMHCKOMY SI3BIKY 2-€ WU3[., CTEpEOTHIl. -
M.: ®nunTa, 2011.

3enenckas JILJI. Anrnuiickuii s3bik. YdeOHoe mocobue. YpoBuu BI1-B2. Tlog
penakuueit: [lerposa T. H. — M.: "MI'UMO-YHuusepcuret", 2011. - 140 c.
N3maiinosa H.C. Anrauiickuil s3b61k. COOpHUK ynpaKHEHUI K yueOHHKY. YPOBEHb
B2. - M.: "MI'MMO-Ynusepcuret", 2011.

HUcromuna E., Caaksan A. Ilpaktuueckuil Kypc aHIVIMHCKOM rpamMMaTHKu. — M.:
Okcmo, 2013.

KymuukoBa I''K.  English. Free  Conversation. VYuebHoe mocobue.-
M.: ®aunTa, 2009.

JlutBunos ILII. CioBapb CHHOHMMOB aQHIVIMHCKOTO SI3bIKA - M.: ACT,
Actpens, 2010.

Mutpomkuna T.B. AHII0-pycckuit CII0Bapb-MUHUMYM.-
Munck: TerpaCuctemc, 2012.

Hosukosa U. Iletposa H. IlpakTukym k KypcCy aHIIMHCKOro ssslka. 4 Kypc. — M.:
Bmanoc, 2005. — 192 c.

Oceukun B.B. Aunrnuiickuil si3pik. PasroBopHble (opMyiibl, TUANOTH, TEKCTHI -
M.: BJIAJIOC, 2008.

CeBactpsiHoBa H. B. Everyday topics for discussion. - M.: ®aunra, 2009.

Censnuna JI., Kyuenko A, IlomoBa B. U np. IlpakTukym K Kypcy aHIJIMHCKOTO

a3bIKa. 2 Kypc. — M.: Bmagoc, 2005.



19.

20.
21.
22.

A S AR e
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Cunonc O.B. Develop Your Reading Skills: Comprehension and Translation

Practice. OOy4eHue 4TEeHHIO U NEPEBOAY (aHTIIMHCKUI S3BIK). YUeOHoe mocodue. 2-¢

u3n., crepeorun. - M.: @nunra, 2011. - 373 c.

Tumomna A.A. AHTII0-pycCKuil cI0Baph Mo skoHoMuke.- M.: MI'Y, 2009.

Hubyna H. Kypc npaktudeckoit poHeTHKH aHTIHicKoro si3pika. — M.: ['Ho3uc, 2013.
Antonia Clare, J.J. Wilson. SpeakOut. (All levels) Pearson Education Limited,

Essex. 2015.

Pexomenayemble mpou3BeaeHHs 1JIsl JOMAIIHEr0 YTeHHs:

«Peter Pan» (J.M. Barrie).

«Matilda», (Roald Dahl

«Charlie and the chocolate factory» Roald Dahl.

«The chronicles of Narnia» by Clive Staples Lewis

«Alice in wonderland» (Lewis Carroll).

«Little women» Louisa May Alcott

«Harry Potter by» (J.K. Rowling).

«The Lord of the Rings» (J.R.R. Tolkien).

«The Green Mile» (Stephen King).

. «1984» (George Orwell).

. «Animal Farm» (George Orwell).

. «Catch-22» (Joseph Heller).

. «Breakfast at Tiffany’s»( T. Capote).

. «Gone with the Wind» (Margaret Mitchell).

. «The Catcher in the Rye» (J.D. Salinger).

. «To Kill a Mockingbird» (Harper Lee).

. «The Girl with the Dragon Tattoo» (Stieg Larsson).
. «The Gadfly» (Ethel Lilian Voynich).

. «One Hundred Years of Solitude» (Gabriel Garcia Marquez).
. «The Grapes of Wrath» (John Steinbeck).

. «Wild Swans» (Jung Chang).

. «The Great Gatsby» (F. Scott Fitzgerald).

. «The picture of Dorian Gray» (O. Wilde).

. «Three men in a boat» (Jerome K. Jerome)

. «Fahrenheit 451» (Ray Bradbury)

. «Old man and the sea»(Ernest Hemingway).

. «A farewell to arms» (Ernest Hemingway).



28. «For Whom The Bell Tolls» (Ernest Hemingway).

29. «Wuthering Heights» (Bronté Emily).
30. «Jane Eyre» (Charlotte Bront¢).

7.2 UHTepHeT-pecypcbl:

Ha3Banue pecypca

Ccebuika/noctyn

OnekTpoHHass OwOIMOTEeka OHIalH «EIWHOE OKHO K
00pa3oBaTeNIbHBIM pecypcam»

http://window.edu.ru

«O0pa3zoBartenbHbIi pecypc Poccun»

http://school-collection.edu.ru

®enepanbHbIil 00pa30BaTEeNbHBIN TOPTAN: YUPEKIACHHUS,
nporpammsl, ctanaaptsl, BY3s1, Tectel EI'D, TNA

http://www.edu.ru

®DenepanbHbIi LIEHTP
oOpa3oBatenbHbIX pecypcoB (PLIIOP)

MH(POPMAIMOHHO-

http://fcior.edu.ru

Pycckast BuptyansHas OubanoTexa

http://rvb.ru

Kabuner pycckoro si3plka U JIUTEpaTyphl

http://ruslit.ioso.ru

HannoHanpHBI KOPITYC PyCCKOTO SI3bIKA

http://ruscorpora.ru

Hayunast snekrponHas Oubnmoreka «e-Library

http://elibrary.ru/defaultx.asp

DnekTpoHHO-O0nbroreyHas cucrema IPRbooks

http://www.iprbookshop.ru

DneKkTpoHHO-O0ubroreunas cucrema Uarl'y

https://lib.inggu.ru/

WndopmannonHo-npaBosas cucrema «l'apant»

CereBas BepcHsi, JOCTYIIHA CO BCEX
KOMIIBIOTEPOB B  KOPIOPATUBHOMN
cetu Uarl'y

7.3. IlporpamMHOe o0ecriedeHmne

YHI/IBepCI/ITeT obecrneyecH clIcayromuMm KOMIUICKTOM JIMOCH3WOHHOI'O IMPOrpaMMHOI0O

oOecrieueHusl.

1. JlnueH3noHHoe nporpammHoe obecneyeHune, ncnonbsyemoe B UHrTY:

1.1. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 8.1, Windows 10
1.2. Microsoft Windows server 2003, 2008, 2012, 2016
1.3. Microsoft Office 2007, 2010, 2016

1.4. ITporpammusiii komruiekc MMUC “Busyanshas Ctyaus TectupoBanus”

1.5. [Iporpammusbiii kommiekc MMUC "ITJIAHBI"

1.6. ITporpammusiil kommieke MMUC "9JIEKTPOHHBIE BEJIOMOCTHN"
1.7. TIporpammusiii komrieke MMHUC "BEJJOMOCTHU OHJIAMH"

1.8. IIporpammusbiii kommiekc MMUC «PI1/] OHJIAMH»

1.9. YHauBepcanbHblii cratuctuyeckuii maket STADIA

1.10. AatuBupycuoe I10 Kaspersky endpoint security



https://avidreaders.ru/author/bront-emily/
https://lib.inggu.ru/
http://www.iprbookshop.ru/
http://elibrary.ru/defaultx.asp
http://ruscorpora.ru/
http://ruslit.ioso.ru/
http://rvb.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://www.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://window.edu.ru/

1.11. CnpaBouHo-nipaBoBas cucreMa “I'apant”

2. INTERNET-1ieHTp cBOOOIHOTO JOCTYTA MTPU YUTAITHHOM 3aj1¢ OMOIMOTEKH.

7.4. MartepuajibHO-TeXHHYECKOe oO0ecrneyeHue AUCHUILIMHBI «[IpakTHyecknii Kypc
AHTIMHCKOI0 A3bIKA»

MarepuanbHO-TeXHHYeCcKass 0a3a yHHMBEpPCHTETa ITO3BOJIAET OOECIEYHBATH KauyeCTBEHHOE
MIPOBEJICHUE TEOPETUYECKUX W MPAKTHUECKHUX 3aHATUH mo aucuuruinHe «lIpakTuueckuii Kypc
aQHTTIMIICKOTO SI3bIKa».  3aHATUSA M0 AUCHUIUIMHE TPOBOAATCS B CHEIHATU3UPOBAHHBIX
aymuropusix (YueOnas aynutopus 1o aapecy: PU, r. Marac, yn. 3s3ukoBa 7, Ka6.440, 441,
425), obecriedeHHBIE CIEAYIONUM 000y TOBAHUEM:

Buneonneep DVD — 1: wmomens SUPRA DVS-205X Black, MPEG-4, MP3, DVD, CD,
PAL, NTSC, USB -1, nynst J1VY;

Tenesuzop — 1 mt.: LED TteneBuzop SAMSUNG UE40J5120AU, 40, tronep, HDMI, USB,
nynsT 1Y

Hoyt6yk Acer Aspire V3-571/531, Windows 8 - 2.60 GHz - 4 GB - 39.6 cm (15.6") - 1366 x
768 - Intel® - HD 4000 - Intel® Core™ i5-3230M;

IIpoekrop — 1 wt.: mogens VIEWSONIC PJD5153 (VS15872)

Tun npoexropa: DLP, 800x600 ITukc

HDTYV, 3D, 3300 ANSI 1M, 2 BCTpOCHHBIX JUHAMHKA;

DKpaH Ha TpEHOre;

Harnsiiaele MIUTIOCTpUPOBAaHHBIE TaOMIHUIIBI, CIOBAPH, O0yUaromue (GpuiabMbl U 00pazoBaTeIbHbIE
IIPOrpPaMMBbl;

becnipoBognas cets: becipoBoanas cets 802.11n. 300/10



